
 

Monitoring EU legislatívy v 7. týždni 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o predložení návrhu na zaradenie metoxychlóru do prílohy A k Štokholmskému dohovoru o 
perzistentných organických látkach v mene Európskej únie 

✓ SPRÁVA KOMISIE RADE A EURÓPSKEMU PARLAMENTU Európsky výskumný priestor: spoločný rozvoj Európy v oblasti 
výskumu a inovácií 

✓ Oznámenie o začatí antidumpingového konania týkajúceho sa dovozu oceľových kolies s pôvodom v Čínskej ľudovej 
republike 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o výkone právomoci prijímať delegované akty udelenej Komisii 

podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/936 z 9. júna 2015 o spoločných pravidlách na dovozy textilných 
výrobkov z určitých tretích krajín, na ktoré sa nevzťahujú bilaterálne dohody, protokoly a iné dojednania alebo iné osobitné 
dovozné predpisy Únie 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o implicitných záväzkoch, ktoré môžu mať vplyv na verejné 
rozpočty 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie na šesťdesiatom druhom zasadnutí Komisie 
pre omamné látky, pokiaľ ide o pridanie látok do zoznamu uvedeného v tabuľkách Dohovoru Organizácie Spojených národov 
proti nedovolenému obchodu s omamnými a psychotropnými látkami 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch železničnej bezpečnosti a prepojenosti 

vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Únie 

✓ Oznámenie o uverejnení objemu výroby surového mlieka podľa článku 149 ods. 5 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) č. 1308/2013 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie v príslušných výboroch Európskej 
hospodárskej komisie Organizácie Spojených národov, pokiaľ ide o návrhy zmien predpisov OSN č. 0, 3, 4, 6, 7, 9, 10, 19, 23, 
27, 38, 41, 48, 50, 51, 53, 55, 58, 62, 67, 69, 70, 73, 74, 77, 86, 87, 91, 92, 98, 104, 106, 107, 110, 112, 113, 116, 119, 122, 
123 a 128, návrh zmeny konsolidovanej rezolúcie R.E.5, návrhy štyroch nových predpisov OSN a návrh zmeny prílohy 4 
k dohode z roku 1958 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Rade pre pridruženie medzi EÚ 

a Ukrajinou k zmene prílohy XXVII k Dohode o pridružení medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú 
energiu a ich členskými štátmi na jednej strane a Ukrajinou na strane druhej 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní delegovanej právomoci udelenej Komisii podľa 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000 zo 17. júla 2000, ktorým sa zriaďuje systém identifikácie a 
registrácie hovädzieho dobytka, o označovaní hovädzieho mäsa a výrobkov z hovädzieho mäsa, a ktorým sa zrušuje 
nariadenie Rady (ES) č. 820/97 

✓ Oznámenie o blížiacom sa uplynutí platnosti určitých antidumpingových opatrení 

✓ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… ktorým sa menia nariadenia Komisie (EÚ) č. 200/2010, (EÚ) č. 517/2011, (EÚ) č. 200/2012 

a (EÚ) č. 1190/2012, pokiaľ ide o určité metódy testovania hydiny na baktérie rodu Salmonella a odber vzoriek z hydiny 

✓ COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... supplementing Regulation (EU) 2017/625 of the European Parliament 
and Council regarding cases of suspected or established non-compliance with Union rules applicable to the use or residues of 
pharmacologically active substances authorised in veterinary medicinal products or as feed additives or with Union rules 
applicable to the use or residues of prohibited or unauthorised pharmacologically active substances. 

✓ VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/... ktorým sa stanovuje systém výkonnosti a spoplatňovania v jednotnom 
európskom nebi a ktorým sa zrušujú vykonávacie nariadenia (EÚ) č. 390/2013 a (EÚ) č. 391/2013 

✓ VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/... o vzoroch vyhlásení a osvedčení ES pre železničné komponenty 

interoperability a subsystémy, o vzore vyhlásenia o zhode s povoleným typom železničného vozidla a o ES postupoch 
overovania subsystémov v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/797, ktorým sa zrušuje nariadenie 



 

(EÚ) č. 201/2011 

✓ Communication from the Commission to the European Parliament and the Council with informative guidance on the 
Regulation on the Free flow of non-personal data and in particular the interaction with the Regulation on the protection of 
personal data (GDPR) 

✓ COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... supplementing Regulation (EU) 2017/625 of the European Parliament 

and of the Council concerning the Common Health Entry Document accompanying consignments of animals and goods to 
their destination 

✓ Evaluation of the Council Directive 96/67/EC of 15 October 1996 on access to the groundhandling market at Community 
airports 

✓ COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... establishing standard forms for the publication of notices in the 
field of public procurement and repealing Implementing Regulation (EU) No 2015/1986 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie na 14. valnom zhromaždení Medzivládnej 

organizácie pre medzinárodnú železničnú prepravu (OTIF), pokiaľ ide o voľbu generálneho tajomníka OTIF na obdobie od 8. 
apríla 2019 do 31. decembra 2021 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie vo Výbore pre DHP zriadenom Dočasnou 
dohodou, ktorou sa ustanovuje rámec pre Dohodu o hospodárskom partnerstve medzi štátmi východnej a južnej Afriky na 
jednej strane a Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na druhej strane, pokiaľ ide o zmenu určitých ustanovení 
protokolu 1 týkajúceho sa vymedzenia pojmu „výrobky s pôvodom“ a metód administratívnej spolupráce 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Zmluvy o založení Dopravného spoločenstva v mene Európskej únie 

✓ Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa upravuje smernica Európskeho parlamentu a 

Rady 2012/27/EÚ o energetickej efektívnosti [zmenená smernicou 2018/XXX/EÚ] a nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2018/XXX [riadenie energetickej únie] z dôvodu vystúpenia Spojeného kráľovstva z Európskej únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Európsky obranný fond 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Program pre jednotný trh, 
konkurencieschopnosť podnikov vrátane malých a stredných podnikov a európsku štatistiku a ktorým sa zrušuje nariadenie 
(EÚ) č. 99/2013, nariadenie (EÚ) č. 1287/2013, nariadenie (EÚ) č. 254/2014, nariadenie (EÚ) č. 258/2014, nariadenie (EÚ) č. 
652/2014 a nariadenie (EÚ) 2017/826 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie Rady (ES) č.  1206/2001 
z 28. mája 2001 o spolupráci medzi súdmi členských štátov pri vykonávaní dôkazov v občianskych a obchodných veciach 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady 
(ES) č. 1393/2007 o doručovaní súdnych a mimosúdnych písomností v občianskych a obchodných veciach v členských 
štátoch („doručovanie písomností“) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje program EÚ pre boj proti podvodom  

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Európskom sociálnom fonde plus (ESF+) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde 

regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde a 
rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl a migráciu, Fond pre vnútornú bezpečnosť a Nástroj pre 
riadenie hraníc a víza 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Európskom fonde regionálneho rozvoja a Kohéznom fonde 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o označovaní pneumatík vzhľadom na palivovú úspornosť a iné 
základné parametre, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1222/2009 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o minimálnych požiadavkách na opätovné využívanie vody 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zefektívnení opatrení na urýchlenie realizácie transeurópskej 



 

dopravnej siete 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení a opravuje nariadenie (EÚ) č. 167/2013 
o schvaľovaní poľnohospodárskych a lesných vozidiel a o dohľade nad trhom s týmito vozidlami 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zavedení a fungovaní názvu domény najvyššej úrovne .eu, 

ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 733/2002 a nariadenie Komisie (ES) č. 874/2004 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica (EÚ) 2017/1132, pokiaľ ide 
o používanie digitálnych nástrojov a postupov v rámci práva obchodných spoločností 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o transparentnosti a udržateľnosti hodnotenia rizika EÚ v 
potravinovom reťazci, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 178/2002 [o všeobecnom potravinovom práve], smernica 2001/18/ES 
[o zámernom uvoľnení geneticky modifikovaných organizmov do životného prostredia], nariadenie (ES) č. 1829/2003 [o 
geneticky modifikovaných potravinách a krmivách], nariadenie (ES) č. 1831/2003 [o kŕmnych doplnkových látkach], nariadenie 
(ES) č. 2065/2003 [o udiarenských dochucovadlách], nariadenie (ES) č. 1935/2004 [o materiáloch v styku s potravinami], 
nariadenie (ES) č. 1331/2008 [o spoločnom postupe schvaľovania prídavných látok v potravinách, potravinárskych enzýmov a 
potravinárskych aróm], nariadenie (ES) č. 1107/2009 [o prípravkoch na ochranu rastlín] a nariadenie (EÚ) 2015/2283 [o 
nových potravinách] 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 924/2009, pokiaľ ide 

o niektoré poplatky za cezhraničné platby v Únii a o poplatky za menovú konverziu 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rozhodnom práve pre účinky postúpenia pohľadávok na tretie 
strany 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 952/2013 s cieľom predĺžiť 
prechodné používanie iných prostriedkov ako techník elektronického spracovania údajov stanovených v Colnom kódexe Únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o hodnotení zdravotníckych technológií a zmene smernice 

2011/24/EÚ 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o vzájomnom uznávaní tovaru, ktorý je v súlade s právnymi 
predpismi uvedený na trh v inom členskom štáte 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa stanovujú pravidlá a postupy dodržiavania 
a presadzovania harmonizačných právnych predpisov Únie týkajúcich sa výrobkov a ktorým sa menia nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 305/2011, (EÚ) č. 528/2012, (EÚ) 2016/424, (EÚ) 2016/425, (EÚ) 2016/426 a (EÚ) 2017/1369 
a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2004/42/ES, 2009/48/ES, 2010/35/EÚ, 2013/29/EÚ, 2013/53/EÚ, 2014/28/EÚ, 
2014/29/EÚ, 2014/30/EÚ, 2014/31/EÚ, 2014/32/EÚ, 2014/33/EÚ, 2014/34/EÚ, 2014/35/EÚ, 2014/53/EÚ, 2014/68/EÚ 
a 2014/90/EÚ 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 1073/2009 o spoločných 

pravidlách prístupu na medzinárodný trh autokarovej a autobusovej dopravy 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2009/73/ES o spoločných pravidlách 
pre vnútorný trh so zemným plynom 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje rámec na preverovanie priamych 
zahraničných investícií do Európskej únie 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o interoperabilite elektronických cestných mýtnych systémov a 

uľahčení cezhraničnej výmeny informácií o nezaplatenom cestnom mýte v Únii (prepracované znenie) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rešpektovaní súkromného života a ochrane osobných údajov 
v elektronických komunikáciách a o zrušení smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a elektronických kom unikáciách) 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody medzi Európskou úniou a vládou Filipínskej republiky o určitých aspektoch 
leteckých služieb 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o kapacitu 



 

úverových inštitúcií a investičných spoločností na absorpciu strát a rekapitalizáciu, a ktorou sa mení smernica 98/26/ES, 
smernica 2002/47/ES, smernica 2012/30/EÚ, smernica 2011/35/EÚ, smernica 2005/56/ES, smernica 2004/25/ES a smernica 
2007/36/ES 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o 
ukazovateľ finančnej páky, ukazovateľ čistého stabilného financovania, požiadavky na vlastné zdroje a oprávnené záväzky, 
kreditné riziko protistrany, trhové riziko, expozície voči centrálnym protistranám, expozície voči podnikom kolektívneho 
investovania, veľkú majetkovú angažovanosť, požiadavky na predkladanie správ a zverejňovanie informácií, a ktorým sa mení 
nariadenie (EÚ) č. 648/2012 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o oslobodené 
subjekty, finančné holdingové spoločnosti, zmiešané finančné holdingové spoločnosti, odmeňovanie, opatrenia dohľadu a 
právomoci v oblasti dohľadu a opatrenia na zachovanie kapitálu 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 806/2014, pokiaľ ide 
o kapacitu na absorpciu strát a rekapitalizáciu úverových inštitúcií a investičných spoločností 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 806/2014, pokiaľ ide 
o kapacitu na absorpciu strát a rekapitalizáciu úverových inštitúcií a investičných spoločností 

✓ Návrh SMERNICA RADY, ktorou sa mení smernica 2006/112/ES, pokiaľ ide o zavedenie podrobných technických opatrení na 

fungovanie konečného systému DPH pre zdaňovanie obchodu medzi členskými štátmi 

✓ Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o informatizácii prepravy a kontroly tovaru podliehajúceho  
spotrebnej dani (prepracované znenie) 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody o voľnom obchode medzi Európskou úniou a Singapurskou republikou 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej 

strane a Singapurskou republikou na strane druhej 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje program Spravodlivosť  

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách na zabezpečenie základnej 
prepojenosti v cestnej nákladnej doprave vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z 
Únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách na zabezpečenie základnej leteckej 
prepojenosti vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch bezpečnosti letectva vzhľadom na 

vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Únie 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu a Rady 
2009/103/ES zo 16. septembra 2009 o poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorových vozidiel a o 
kontrole plnenia povinnosti poistenia tejto zodpovednosti 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o predložení návrhu na zaradenie metoxychlóru do prílohy A k Štokholmskému 
dohovoru o perzistentných organických látkach v mene Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 82/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 15.02.2019, Diskusie v Rade – 18.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Hoci sa metoxychlór v Únii postupne prestal používať už pred mnohými rokmi, mimo Únie sa môže stále 

používať ako pesticíd, a teda rozptyľovať v životnom prostredí, čo môže byť dôvodom zaznamenania jeho 
výskytu v životnom prostredí. Vzhľadom na potenciál metoxychlóru, ktorý spočíva v jeho diaľkovom 
prenose do životného prostredia, opatrenia prijaté na vnútroštátnej úrovni alebo na úrovni Únie nestačia na 
zabezpečenie vysokej úrovne ochrany životného prostredia a ľudského zdravia, a preto treba konať v 
širšom medzinárodnom kontexte. Únia by preto mala predložiť návrh sekretariátu Štokholmského dohovoru 
na zaradenie metoxychlóru do prílohy A k dohovoru. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0082&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0082:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6526_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE RADE A EURÓPSKEMU PARLAMENTU Európsky výskumný priestor: spoločný rozvoj 
Európy v oblasti výskumu a inovácií 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 83/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 15.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ V správe o pokroku v oblasti EVP za rok 2018 sa posudzuje aktuálny stav Európskeho výskumného 
priestoru (ďalej len „EVP“) a pokroku dosiahnutého pri vykonávaní EVP v období rokov 2016 – 2018 1 . Je 
to druhý raz za sebou, čo sa pokrok meria na úrovni krajiny pomocou monitorovacieho mechanizmu EVP – 
súboru 24 základných ukazovateľov, ktoré spoločne vymedzili členské štáty, zainteresované strany v 
oblasti výskumu a Komisia a ktoré zahŕňajú osem hlavných ukazovateľov. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0083  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0083  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0082&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0082:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6526_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0083#footnote2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0083
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0083


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie o začatí antidumpingového konania týkajúceho sa dovozu oceľových kolies s pôvodom v Čínskej 
ľudovej republike 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ– 15.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Údajným dumpingovým výrobkom je prešetrovaný výrobok s pôvodom v Čínskej ľudovej republike (ďalej 

len „dotknutá krajina“), v súčasnosti patriaci pod číselné znaky KN ex 8708 70 99 a ex 8716 90 90 (kódy 
TARIC 8708709920, 8708709980, 8716909095, 8716909097). Tieto číselné znaky KN a kódy TARIC sa 
uvádzajú len pre informáciu. Vzhľadom na dostupné informácie sa Komisia domnieva, že existujú 
dostatočné dôkazy podľa článku 5 ods. 9 základného nariadenia, ktoré nasvedčujú, že v dôsledku 
výrazných deformácií ovplyvňujúcich ceny a náklady je použitie domácich cien a nákladov v dotknutej 
krajine nevhodné, čo odôvodňuje začatie prešetrovania na základe článku 2 ods. 6a základného 
nariadenia. Správa o krajine je dostupná v spise, ktorý je zainteresovaným stranám k dispozícii na 
nahliadnutie, a na webovej lokalite GR pre obchod. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019XC0215(02)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019XC0215(02)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o výkone právomoci prijímať delegované akty 
udelenej Komisii podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/936 z 9. júna 2015 o spoločných 
pravidlách na dovozy textilných výrobkov z určitých tretích krajín, na ktoré sa nevzťahujú bilaterálne dohody, 
protokoly a iné dojednania alebo iné osobitné dovozné predpisy Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 
KOM číslo 79/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 15.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Nariadenie EÚ je prepracovaným znením nariadenia Rady (ES) č. 517/94 zo 7. marca 1994 o spoločných 
predpisoch pre dovoz textilných výrobkov z určitých tretích krajín, na ktoré sa nevzťahujú bilaterálne 
dohody, protokoly a iné dojednania alebo iné osobitné dovozné predpisy Spoločenstva, ktoré bolo viackrát 
podstatne zmenené, a obsahuje ustanovenia o opatreniach dohľadu a ochranných opatreniach 
vzťahujúcich sa na textilné výrobky s pôvodom v obmedzenom počte tretích krajín, ako aj ustanovenia 
týkajúce sa ročných množstevných obmedzení pre určité textilné výrobky s pôvodom v Kórejskej 
ľudovodemokratickej republike. Komisia prijíma na konci každého kalendárneho roka vykonávacie 
nariadenie, v ktorom stanovuje pravidlá správy a prideľovania textilných kvót. Komisia prijala od 
20. februára 2014 len jeden delegovaný akt: Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2018/173 

z 29. novembra 2017, ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/936, pokiaľ 
ide o aktualizáciu číselných znakov kombinovanej nomenklatúry uvedených v prílohe I k uvedenému 
nariadeniu 3 . 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0079  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0079  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019XC0215(02)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019XC0215(02)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0079#footnote3
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0079
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0079


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o implicitných záväzkoch, ktoré môžu mať vplyv 
na verejné rozpočty 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 81/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Táto správa poskytuje aktualizovaný prehľad informácií, ktoré má Eurostat k dispozícii. Zameriava sa 

najmä na údaje o podmienených záväzkoch, ktoré Eurostat zozbieral v rámci posilnenia správy 
hospodárskych záležitostí EÚ, ku ktorému došlo v roku 2011 („balík šiestich legislatívnych aktov“), a najmä 
zberu údajov stanoveného smernicou Rady 2011/85/EÚ o požiadavkách na rozpočtové rámce členských 
štátov 4 . V článku 14 ods. 3 uvedenej smernice sa stanovujú nové štatistické požiadavky na členské štáty. 
Údaje zozbierané v súvislosti s uvedenou smernicou sú hlavným zdrojom informácií o podmienených 
záväzkoch verejnej správy v členských štátoch. Okrem toho ďalšie zbery údajov Eurostatu [t. j. doplnková 
tabuľka týkajúca sa finančnej krízy (Supplementary table for financial crisis), dotazník týkajúci sa postupu 
pri nadmernom deficite (EDP related questionnaire)] poskytujú obmedzené a/alebo dôverné informácie o 
konkrétnych druhoch podmienených záväzkov. Predmetom tejto správy je aj to, v akom rozsahu sú k 
dispozícii informácie z týchto zdrojov.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0081  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0081  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie na šesťdesiatom druhom 
zasadnutí Komisie pre omamné látky, pokiaľ ide o pridanie látok do zoznamu uvedeného v tabuľkách 
Dohovoru Organizácie Spojených národov proti nedovolenému obchodu s omamnými a psychotropnými 
látkami 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 77/2019 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia, ktorým sa stanovuje pozícia, ktorá sa má zaujať v mene Únie v Komisii 
pre omamné látky v súvislosti s plánovaným prijatím zmien v tabuľkách Dohovoru Organizácie Spojených 
národov proti nedovolenému obchodu s omamnými a psychotropnými látkami z roku 1988 na základe 
odporúčaní Medzinárodného úradu pre kontrolu omamných látok (ďalej len „INCB“ alebo „úrad“). Komisia 
bola 19. decembra 2018 informovaná, že INCB odporúča pridať do tabuľky I dohovoru tri látky, a to 3,4-
MDP-2-P metylglycidát („PMK glycidát“), 3,4-MDP-2-P kyselinu metylglycidovú („PMK kyselina glycidová“) 
a alfa-fenylacetoacetamid (APAA). Pokiaľ ide o štvrtú látku, konkrétne kyselinu jodovodíkovú, INCB 

odporúča, aby nebola umiestnená pod kontrolu dohovoru. 
Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0081  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0081  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0081#footnote4
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0081
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019DC0081


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch železničnej bezpečnosti 
a prepojenosti vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 88/2019 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Prijatie Komisiou – 12.02.2019, Diskusie v Rade – 12.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Navrhovanými ustanoveniami sa má zabezpečiť kontinuita obmedzená na cezhraničnú prevádzku a služby 

v súlade s platnými právnymi požiadavkami Únie. Prerušenie týchto činností by spôsobilo značné sociálne 
a hospodárske problémy. Zabezpečením dodržiavania právnych predpisov EÚ zo strany organizácií sa 
týmto návrhom zaisťuje aj ochrana spotrebiteľov a občanov. Týmto nariadením sa vzhľadom na vystúpenie 
Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska (ďalej len „Spojené kráľovstvo“) z Európskej únie 
stanovujú osobitné ustanovenia pre určité bezpečnostné povolenia vydané na základe smernice 
Európskeho parlamentu a Rady 2004/49/ES 6 . Toto nariadenie sa vzťahuje na bezpečnostné povolenia, 
ktoré boli na základe článku 11 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2004/49/ES vystavené 
infraštruktúrnym manažérom na spravovanie a prevádzku cezhraničnej infraštruktúry spájajúcej Úniu so 
Spojeným kráľovstvom a ktoré sú platné v deň predchádzajúci dňu začatia uplatňovania tohto nariadenia. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku 
EÚ..Uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa zmluvy prestanú uplatňovať na Spojené 
kráľovstvo a v Spojenom kráľovstve podľa článku 50 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii..Toto nariadenie sa 
neuplatňuje, ak do dátumu uvedeného v odseku 2 nadobudla platnosť dohoda o vystúpení uzavretá so 
Spojeným kráľovstvom v súlade s článkom 50 ods. 2 Zmluvy o Európskej únii. Toto nariadenie sa prestane 
uplatňovať po troch mesiacoch odo dňa začiatku jeho uplatniteľnosti v súlade s odsekom 2. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0088&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0088:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6340_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie o uverejnení objemu výroby surového mlieka podľa článku 149 ods. 5 nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo  

Postup  

Povinná konzultácia  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 12.02.2019 

Predmet úpravy ✓ Týmto oznámení sa staovujú objemy výroby surového mlieka podľa článku 149 ods. 5 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1308/2013. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019XC0212(01)  
Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019XC0212(01)  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0088&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0088:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6340_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019XC0212(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019XC0212(01)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie v príslušných výboroch 
Európskej hospodárskej komisie Organizácie Spojených národov, pokiaľ ide o návrhy zmien predpisov OSN č. 
0, 3, 4, 6, 7, 9, 10, 19, 23, 27, 38, 41, 48, 50, 51, 53, 55, 58, 62, 67, 69, 70, 73, 74, 77, 86, 87, 91, 92, 98, 104, 
106, 107, 110, 112, 113, 116, 119, 122, 123 a 128, návrh zmeny konsolidovanej rezolúcie R.E.5, návrhy 
štyroch nových predpisov OSN a návrh zmeny prílohy 4 k dohode z roku 1958 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 80/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 11.02.2019, Diskusie v Rade – 12.02.2019, 22.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Vzhľadom na skúsenosti a technický rozvoj treba zmeniť alebo doplniť požiadavky týkajúce sa určitých 

prvkov alebo charakteristík, na ktoré sa vzťahujú predpisy EHK OSN č. 0, 3, 4, 6, 7, 9, 10, 19, 23, 27, 38, 
41, 48, 50, 51, 53, 62, 67, 69, 70, 73, 74, 77, 86, 87, 91, 92, 98, 104, 106, 107, 110, 112, 113, 116, 119, 
122, 123 a 128, ako aj konsolidovaná rezolúcia (R.E.5). Okrem toho treba opraviť určité ustanovenia 
v predpisoch OSN č. 55, 58 a 107. Pozícia, ktorá sa má v mene Únie prijať v správnom výbore revidovanej 
dohody z roku 1958 a vo výkonnom výbore paralelnej dohody počas 177. zasadnutia Svetového fóra, ktoré 
sa koná od 11. do 15. marca 2019, je hlasovať za návrhy uvedené v prílohe k tomuto rozhodnutiu.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0080&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0080:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6311_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6311_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6439_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie v Rade pre pridruženie 
medzi EÚ a Ukrajinou k zmene prílohy XXVII k Dohode o pridružení medzi Európskou úniou a Európskym 
spoločenstvom pre atómovú energiu a ich členskými štátmi na jednej strane a Ukrajinou na strane druhej 

Predkladateľ Európska komisia – Európska služba pre vonkajšiu činnosť 

KOM číslo 74/2019 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Komisiou – 11.02.2019, Diskusie v Rade – 15.02.2019, 18.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia, ktorým sa stanovuje pozícia, ktorá sa má zaujať v mene Únie v Rade pre 
pridruženie medzi EÚ a Ukrajinou v súvislosti s plánovaným prijatím rozhodnutia týkajúceho sa zmeny 
prílohy XXVII (Spolupráca v odvetví energetiky vrátane jadrovej oblasti) k Dohode o pridružení medzi EÚ 
a Ukrajinou. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0074&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0074:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6477_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6477_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6477_2019_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6477_2019_ADD_1_COR_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0080&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0080:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6311_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6311_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6439_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0074&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2019:0074:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6477_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6477_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6477_2019_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6477_2019_ADD_1_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní delegovanej právomoci udelenej 
Komisii podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000 zo 17. júla 2000, ktorým sa 
zriaďuje systém identifikácie a registrácie hovädzieho dobytka, o označovaní hovädzieho mäsa a výrobkov z 
hovädzieho mäsa, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 820/97 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo 76/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 11.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Keďže sa nezistila žiadna osobitná potreba ďalej harmonizovať dobrovoľné označovanie hovädzieho 

dobytka, Komisia v tomto štádiu neuvažuje o príprave delegovaných aktov týkajúcich sa delegovanej 
právomoci uvedenej v článku 15a. Navyše sa existujúce horizontálne pravidlá o poskytovaní informácií o 
potravinách spotrebiteľom ustanovené v nariadení (EÚ) č. 1169/2011 10 považujú za dostatočné. Komisia 
v tomto štádiu neuvažuje o príprave delegovaných aktov týkajúcich sa delegovaných právomocí uvedených 
v článku 4 ods. 1, článku 4a ods. 2., článku 5, článku 6 ods. 2 a článku 7 ods. 2 nariadenia o identifikácii 
hovädzieho dobytka, keďže sa má toto nariadenie zmeniť nariadením (EÚ) 2016/4293, a to vypustením 
článkov 1 až 10 od 21. apríla 2021. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52019DC0076&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52019DC0076&qid=1550915223150  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Oznámenie o blížiacom sa uplynutí platnosti určitých antidumpingových opatrení 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 
KOM číslo 76/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 11.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ V súlade s článkom 11 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1036 z 8. júna 2016 o 
ochrane pred dumpingovými dovozmi z krajín, ktoré nie sú členmi Európskej únie (1), Komisia oznamuje, 
že pokiaľ sa nezačne revízne prešetrovanie v súlade s nasledujúcim postupom, platnosť ďalej uvedených 
antidumpingových opatrení uplynie dňom uvedeným ďalej v tabuľke.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019XC0211(01)  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019XC0211(01)  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52019DC0076&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52019DC0076&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019XC0211(01)#ntr1-C_2019053SK.01000301-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019XC0211(01)
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=CELEX:52019XC0211(01)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… ktorým sa menia nariadenia Komisie (EÚ) č. 200/2010, (EÚ) č. 517/2011, 
(EÚ) č. 200/2012 a (EÚ) č. 1190/2012, pokiaľ ide o určité metódy testovania hydiny na baktérie rodu 
Salmonella a odber vzoriek z hydiny 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo C/2019/1016 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 15.02.2019, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ  - 18.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Účelom nariadenia (ES) č. 2160/2003 je zabezpečiť, aby sa prijali opatrenia na detekciu a kontrolu baktérií 

rodu Salmonella a ostatných pôvodcov zoonóz vo všetkých príslušných štádiách výroby, spracovania a 
distribúcie, a to najmä na úrovni primárnej produkcie, aby sa znížila ich prevalencia a riziko, ktoré 
predstavujú pre verejné zdravie. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)1016&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%291016  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019R0268  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... supplementing Regulation (EU) 2017/625 of the 
European Parliament and Council regarding cases of suspected or established non-compliance with Union 
rules applicable to the use or residues of pharmacologically active substances authorised in veterinary 
medicinal products or as feed additives or with Union rules applicable to the use or residues of prohibited or 
unauthorised pharmacologically active substances. 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo  

Postup  
Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ This Regulation lays down rules on specific requirements for official controls and applicable measures for 
cases of non-compliance or suspected non-compliance with Union rules applicable to the use of authorised, 
unauthorised or prohibited pharmacologically active substances on food-producing animals and to their 
residues. 

✓ This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official 
Journal of the European Union. It shall apply from 14 December 2019 onwards. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)880330&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=PI_COM:Ares(2019)880330  
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)1016&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%291016
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019R0268
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)880330&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=PI_COM:Ares(2019)880330


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/... ktorým sa stanovuje systém výkonnosti a spoplatňovania v 
jednotnom európskom nebi a ktorým sa zrušujú vykonávacie nariadenia (EÚ) č. 390/2013 a (EÚ) č. 391/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo C/2019/0785 

Postup  

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 11.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Týmto nariadením sa stanovujú opatrenia fungovania systému výkonnosti a systému spoplatňovania 

leteckých navigačných služieb a sieťových funkcií. Toto nariadenie sa uplatňuje na poskytovanie leteckých 
navigačných služieb a sieťových funkcií pre všeobecnú letovú prevádzku v rámci európskeho regiónu (ďalej 
len „región EUR“) Medzinárodnej organizácie pre civilné letectvo (ďalej len „ICAO“), v ktorom sú členské 
štáty zodpovedné za poskytovanie leteckých navigačných služieb. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)785&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%29785  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/... o vzoroch vyhlásení a osvedčení ES pre železničné 
komponenty interoperability a subsystémy, o vzore vyhlásenia o zhode s povoleným typom železničného 
vozidla a o ES postupoch overovania subsystémov v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 
(EÚ) 2016/797, ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 201/2011 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo C/2019/0873 
Postup  

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 12.02.2019, Publikácia  Úradnom vestníku EÚ – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Je potrebné uľahčiť vypracúvanie vyhlásení ES stanovených v smernici (EÚ) 2016/797. Predovšetkým je 
potrebné uľahčiť vypracúvania vyhlásenia ES o zhode alebo vhodnosti na použitie komponentov 
interoperability, vyhlásenia ES o overení subsystémov, prechodného vyhlásenia o overení subsystémov a 
vyhlásenia o zhode s povoleným typom vozidla.)Ďalej je potrebné uľahčiť vyhotovenie súboru technickej 
dokumentácie, ktorý má byť priložený k vyhláseniam ES, a to stanovením vzoru osvedčenia ES o zhode 
alebo o vhodnosti na použitie komponentu interoperability, osvedčenia ES o overení subsystému 

vydávaného notifikovaným orgánom a osvedčenia vydávaného určeným orgánom.  
Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)873&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%29873  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019R0250  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)785&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%29785
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2019)873&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=pi_com:C%282019%29873
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32019R0250


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Communication from the Commission to the European Parliament and the Council with informative guidance 
on the Regulation on the Free flow of non-personal data and in particular the interaction with the Regulation on 
the protection of personal data (GDPR) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ The initiative intends to provide a practical guidance for businesses regarding the content of the Free flow 

of non-personal data regulation and its interaction with the General Data Protection Regulation. In 
particular, the guidance aims to explain the practical aspects of the interplay between the General Data 
Protection Regulation and the Free flow of non-personal data regulation in datasets composed of both 
personal and non-personal data, which is a common case encountered in businesses and industry of all 
sectors of the European economy. The guidance will analyse this interaction in different sectors, such as 
cloud services, health, finance and agriculture industry while providing practical examples. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)867420&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=PI_COM:Ares(2019)867420  
 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) …/... supplementing Regulation (EU) 2017/625 of the 
European Parliament and of the Council concerning the Common Health Entry Document accompanying 
consignments of animals and goods to their destination 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 
KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ Regulation (EU) 2017/625 on Official Controls (OCR) establishes the framework for official controls and 
other official activities to verify the correct application of Union agri-food chain legislation. This includes 
official controls performed on animals and goods entering the Union from third countries. It follows from the 
OCR that consignments of animals and goods entering the Union through designated border control posts 
must be accompanied by a Common Health Entry Document ("CHED").The purpose of this Delegated Act 
is, for reasons of traceability and proper communication between the competent authorities, to establish 
rules on the conditions and the practical arrangements under which the CHED should accompany 
consignments, intended for placing on the market, to their destination. This Delegated Act does not apply to 
consignments in transit, as rules on the use of the CHED in such situations will be laid down in the 
Delegated Act to be adopted under Article 51(1) of the OCR. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)855602&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=PI_COM:Ares(2019)855602  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)867420&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=PI_COM:Ares(2019)867420
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)855602&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1550915223150&uri=PI_COM:Ares(2019)855602


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) …/... establishing standard forms for the publication of 
notices in the field of public procurement and repealing Implementing Regulation (EU) No 2015/1986 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium  

Predmet úpravy 

✓ To reflect developments in Member States' needs and technologies in the area of procurement data, while 
also ensuring compliance with Article 52(2) of Directive 2014/24/EU, Article 72(2) of Directive 2014/25/EU 
and Article 32(5) of Directive 2009/81/EC, optional fields should be regularly added to this Regulation. The 
Commission will closely follow these developments, as well as collect other feedback from users, and 
annually review the need for an update of this Regulation. Such updates should not, unless unavoidable, 
imply mandatory changes of software systems in the Member States.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)797630&qid=1550915223150  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)797630&qid=1550915223150  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má zaujať v mene Európskej únie na 14. valnom 
zhromaždení Medzivládnej organizácie pre medzinárodnú železničnú prepravu (OTIF), pokiaľ ide o voľbu 
generálneho tajomníka OTIF na obdobie od 8. apríla 2019 do 31. decembra 2021 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 56/2019 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 15.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia, ktorým sa stanovuje pozícia, ktorá sa má prijať v mene Únie na 14. 
zasadnutí valného zhromaždenia Medzivládnej organizácie pre medzinárodnú železničnú prepravu (OTIF), 
ktoré sa má uskutočniť 27. februára 2019, pokiaľ ide o voľbu generálneho tajomníka OTIF na obdobie od 8. 
apríla 2019 do 31. decembra 2021. Dokumenty týkajúce sa zasadnutia (s prihlasovacími údajmi) sú k 
dispozícii na webovej stránke OTIF na tejto adrese: http://extranet.otif.org/en/?page_id=1083  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0056  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6234_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)797630&qid=1550915223150
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:Ares(2019)797630&qid=1550915223150
http://extranet.otif.org/en/?page_id=1083
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52019PC0056
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6234_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie vo Výbore pre DHP 
zriadenom Dočasnou dohodou, ktorou sa ustanovuje rámec pre Dohodu o hospodárskom partnerstve medzi 
štátmi východnej a južnej Afriky na jednej strane a Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na 
druhej strane, pokiaľ ide o zmenu určitých ustanovení protokolu 1 týkajúceho sa vymedzenia pojmu „výrobky 
s pôvodom“ a metód administratívnej spolupráce 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 58/2019 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade –11.02.2019, 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Protokol 1 týkajúci sa vymedzenia pojmu „výrobky s pôvodom“ a metód administratívnej spolupráce bol 

uzavretý v roku 2007. Určité ustanovenia pôvodného protokolu 1 nie sú vzhľadom na najnovší vývoj 
pravidiel pôvodu aktuálne, čo vedie k prekážkam pri využívaní preferenčného zaobchádzania stanoveného 
v dohode. Zmeny povedú k zjednodušeniu a umožnia flexibilitu, pokiaľ ide o dodržanie požiadaviek a 
postupov pravidiel pôvodu. Toto zjednodušenie uľahčí obchod a zoptimalizuje využívanie preferenčného 
zaobchádzania pre hospodárske subjekty. Navrhovanými zmenami sa okrem toho podporí regionálna 
integrácia a hospodársky rozvoj v štátoch VJA tým, že sa subjektom poskytne viac možností na splnenie 
pravidiel pôvodu. Zmeny vo výrobkoch (položky a opisy) uvedených v prílohe II k protokolu 1 k dohode sú 
potrebné na zosúladenie s aktualizáciami Svetovej colnej organizácie vo vydaniach nomenklatúry HS z 
roku 2012 a 2017 a na zabezpečenie konzistentnosti opisov výrobkov a zatriedenia tovaru s 
harmonizovaným systémom. V prílohe IX k protokolu 1 k dohode sa napokon uvádza zoznam zámorských 
krajín a území EÚ. „Zámorské krajiny a územia“ v zmysle uvedeného protokolu sú krajiny a územia 
uvedené v prílohe II k Zmluve o fungovaní Európskej únie. Uvedený zoznam by sa mal aktualizovať s 
cieľom zohľadniť nedávnu zmenu statusu niektorých zámorských krajín a území. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2019:58:FIN&qid=1550225962310  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6172_2019_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6172_2019_ADD_1_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6172_2019_COR_2  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6172_2019_ADD_1_COR_2  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Zmluvy o založení Dopravného spoločenstva v mene Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 532/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 
Štádium Diskusie v Rade – 14.02.2019, 18.02.2019, Súhlas EP – 13.02.2019 

Predmet úpravy ✓ Týmto sa v mene Únie schvaľuje Zmluva o založení Dopravného spoločenstva. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0532&qid=1532123313240  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6364_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6364_2019_ADD_1  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0094+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2019:58:FIN&qid=1550225962310
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6172_2019_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6172_2019_ADD_1_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6172_2019_COR_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6172_2019_ADD_1_COR_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0532&qid=1532123313240
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6364_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6364_2019_ADD_1
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0094+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0094+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa upravuje smernica Európskeho 
parlamentu a Rady 2012/27/EÚ o energetickej efektívnosti [zmenená smernicou 2018/XXX/EÚ] a nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/XXX [riadenie energetickej únie] z dôvodu vystúpenia Spojeného 
kráľovstva z Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 744/2018 

Postup Riadny legislatívny postup  

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 14.02.2019, 18.02.2019, 27.02.2019, Pozícia EP v prvom čítaní – 14.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa vzťahuje na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 2012/27/EÚ z 25. októbra 2012 o 

energetickej efektívnosti [zmenenej smernicou 2018/XXX/EÚ] a nariadenie (EÚ) 2018/XXX [riadenie 
energetickej únie]. Údaje o spotrebe energie za rok 2030 uvedené v oboch právnych aktoch sa vzťahujú na 
28 členských štátov (EÚ-28). V smernici 2012/27/EÚ zmenenej smernicou 2018/XXX/EÚ sa stanovuje cieľ 
dosiahnuť energetickú efektívnosť Únie v roku 2030 aspoň na úrovni 32,5 % a od členských štátov sa 
vyžaduje, aby stanovili indikatívne národné príspevky k dosiahnutiu tohto cieľa energetickej efektívnosti. 
Členské štáty by pritom mali zohľadniť spotrebu energie v Únii v roku 2030. V nariadení (EÚ) 2018/XXX 
[riadenie energetickej únie] sa od členských štátov vyžaduje, aby v procese stanovovania svojho príspevku 
k dosiahnutiu cieľa Únie na rok 2030 v oblasti energetickej efektívnosti zohľadnili spotrebu energie v Únii v 
danom roku. Spotreba energie na úrovni Únie je dôležitá aj pre posúdenie Európskej komisie týkajúce sa 
pokroku pri spoločnom dosahovaní cieľov Únie. V revidovanej smernici o energetickej efektívnosti sa 
hlavný cieľ Únie v oblasti energetickej efektívnosti v roku 2030 aspoň na úrovni 32,5 % premieta do 
absolútnych hodnôt na úrovni najviac 1 273 Mtoe primárnej a 956 Mtoe konečnej spotreby energie za Úniu 
pozostávajúcu z 28 členských štátov. Uvedené hodnoty sa vypočítali znížením prognóz referenčného 
scenára PRIMES z roku 2007 pre EÚ v roku 2030 o 32,5 %. V príslušných prognózach pre EÚ-27 bez 
Spojeného kráľovstva sa preto uvádza absolútna úroveň najviac 1 128 Mtoe primárnej a 846 Mtoe 
konečnej spotreby energie v roku 2030. Vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva sa preto údaje 
Únie o spotrebe energie na rok 2030 musia upraviť na počet 27 členských štátoch. Keďže táto zmena je 
založená na rovnakých údajoch energetických modelov, z ktorých sa vychádza, možno ju považovať za 
technickú úpravu. Toto nariadenie nadobúda účinnosť 30. marca 2019. Uplatňuje sa odo dňa 
nasledujúceho po dni, ktorým sa na Spojené kráľovstvo prestane uplatňovať právo Únie. 

✓ Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie a uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa právo Únie prestane uplatňovať na Spojené 
kráľovstvo.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0744&qid=1543066827272  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6226_2019_INIT  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_19_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6549_2019_INIT  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0126+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0744&qid=1543066827272
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6226_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_19_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6549_2019_INIT
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0126+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0126+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Európsky obranný fond 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 476/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov 
Štádium Diskusie v Rade – 15.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Súčasný návrh sa týka zriadenia Európskeho obranného fondu v medziach viacročného finančného rámca 

na roky 2021 – 2027. Európsky obranný fond má byť nástrojom na podporu konkurencieschopnosti a 
inovatívnosti európskej technologickej a priemyselnej základne v oblasti obrany, a tým prispievať k 
strategickej autonómnosti EÚ. Jeho cieľom je spustiť programy spolupráce, ku ktorým by nedošlo bez 
prispenia EÚ, a podporou činností v oblasti výskumu a vývoja poskytovať potrebné stimuly na zvýšenie 
spolupráce v každej fáze priemyselného cyklu. Osobitne sa budú podporovať projekty spolupráce s 
významnou cezhraničnou účasťou malých a stredných podnikov. Tým sa zabezpečí, aby fond zostal 
otvorený pre príjemcov zo všetkých členských štátov bez ohľadu na ich veľkosť a sídlo v Únii.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. 
Uplatňuje sa od 01.01.2021 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529912119099&uri=CELEX:52018PC0476  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529912119099&uri=CELEX:52018SC0345  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6474_2019_INIT  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529912119099&uri=CELEX:52018PC0476
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1529912119099&uri=CELEX:52018SC0345
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6474_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje Program pre jednotný trh, 
konkurencieschopnosť podnikov vrátane malých a stredných podnikov a európsku štatistiku a ktorým sa 
zrušuje nariadenie (EÚ) č. 99/2013, nariadenie (EÚ) č. 1287/2013, nariadenie (EÚ) č. 254/2014, nariadenie 
(EÚ) č. 258/2014, nariadenie (EÚ) č. 652/2014 a nariadenie (EÚ) 2017/826 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 441/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade –12.02.2019, Pozícia EP v prvom čítaní – 12.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom programu je zlepšenie fungovania vnútorného trhu. Stanovuje sa v ňom pružnejší a prispôsobivejší 

finančný rámec s cieľom zabezpečiť zachovanie dobre fungujúceho vnútorného trhu spôsobom, ktorý je čo 
najefektívnejší z hľadiska nákladov. V kontexte rozpočtových obmedzení musí Únia hľadať synergie a 
zabrániť duplicite a fragmentácii vo svojej podpore vnútorného trhu. Takisto musí zabezpečiť väčšiu 
viditeľnosť a súdržnosť svojej činnosti voči jednotlivcom, spotrebiteľom, podnikom a príslušným orgánom, 
ktoré široké spektrum nástrojov a podporných programov môže miasť. Program preto poskytne rozpočtové 
prostriedky na podporu vytvorenia efektívnejšieho a spravodlivejšieho vnútorného trhu prostredníctvom 
zjednodušeného a flexibilného rámca financovania. Vzhľadom na to, že niekoľko iniciatív v rámci programu 
je nových a že podmienky v oblasti hospodárskej súťaže sú obzvlášť ovplyvnené dynamickým vývojom na 
vnútornom trhu, tempo a rozsah ktorého je ťažké odhadnúť, predpokladá sa, že bude potrebná flexibilita, 
aby bolo možné reagovať na vyvíjajúce sa potreby v rámci tejto časti programu. Okrem toho sa v rámci 
programu zriaďuje finančný rámec pre poskytovanie kvalitnej, porovnateľnej a spoľahlivej európskej 
štatistiky na podporu navrhovania, monitorovania a hodnotenia všetkých politík Únie. Týmto sa nahrádza 
predchádzajúci európsky štatistický program 9 . Treba zdôrazniť, že hoci európska štatistika nepochybne 
prispieva k realizácii politík vnútorného trhu, má oveľa širší rozsah pôsobnosti, ako je vnútorný trh, pretože 
slúži všetkým politikám Únie.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie. Uplatňuje sa od 1. januára 2021. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0441&qid=1529175236120  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0320:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6210_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6212_2019_INIT  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0073+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0441&qid=1529175236120
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0320:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6210_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6212_2019_INIT
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0073+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0073+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie Rady (ES) 
č. 1206/2001 z 28. mája 2001 o spolupráci medzi súdmi členských štátov pri vykonávaní dôkazov 
v občianskych a obchodných veciach 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 378/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade –13.02.2019, Pozícia EP v prvom čítaní – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Zistenia správy o hodnotení REFIT sa použili ako základ pre vymedzenie problému v posúdení vplyvu, 

ktoré je pripojené k tomuto návrhu. Podľa správy sa kontakty medzi orgánmi určenými nariadením stále 
odohrávajú takmer výlučne na základe papierovej formy, čo má nepriaznivý vplyv na náklady a účinnosť. 
Takisto sa na výsluch osôb v inom členskom štáte len zriedkavo využívajú videokonferencie. Návrhom sa 
preto rieši potreba modernizácie, najmä digitalizácie a využívania moderných technológií pri cezhraničnom 
vykonávaní dôkazov. Zaoberá sa aj týmito ďalšími problémami, ktoré sa v hodnotení zdôraznili: 
oneskorenia a náklady pre občanov, podniky a členské štáty, nedostatky týkajúce sa ochrany procesných 
práv, zložitosti právnej úpravy a právnej neistoty. Cieľom návrhu je zlepšiť bezproblémové fungovanie 
priestoru slobody, bezpečnosti a spravodlivosti, ako aj vnútorného trhu tým, že sa zvýši efektívnosť a 
rýchlosť cezhraničného vykonávania dôkazov. To sa dosiahne prispôsobením nariadenia (ES) č. 
1206/2001 technickému vývoju s využitím výhod digitalizácie a zaistením väčšej miery využívania 
videokonferencií. Iniciatívou sa zvýši právna istota a pomôže sa tak vyhnúť oneskoreniam a neprimeraným 
nákladom pre občanov, podniky a verejnú správu a riešiť nedostatky v ochrane procesných práv účastníkov 
konania.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0378  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0284:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0285:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6218_2019_INIT  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0103+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0378
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0284:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0285:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6218_2019_INIT
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0103+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0103+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (ES) č. 1393/2007 o doručovaní súdnych a mimosúdnych písomností v občianskych 
a obchodných veciach v členských štátoch („doručovanie písomností“) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 379/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 13.02.2019, Pozícia EP v prvom čítaní – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Zistenia hodnotiacej správy REFIT boli použité ako základ pre vymedzenie problému v posúdení vplyvu, 

ktoré je sprievodným dokumentom k tomuto návrhu. Hlavné závery sa uvádzajú ďalej. Z hodnotenia 
tradičného spôsobu odosielania písomnosti do iného členského štátu na účely jej doručenia v ňom – 
odosielanie prostredníctvom tzv. odosielajúcich a prijímajúcich orgánov – vyplynulo, že tento pracovný 
postup nie je dostatočne výkonný, keďže stále funguje pomalšie a menej efektívne, ako sa očakávalo. Hoci 
nové štruktúry zavedené na základe nástroja EÚ v roku 2000 priniesli viditeľné zlepšenie v čase potrebnom 
na splnenie požiadaviek v porovnaní s pracovnými postupmi v rámci predchádzajúcich Haagskych 
dohovorov, navrhované lehoty v nariadení sa pravidelne nedodržiavajú. Konkrétne sa nevyužíva plný 
potenciál súčasného technologického vývoja. Napriek tomu, že v nariadení sa používa „technologicky 
neutrálny“ jazyk, moderné komunikačné kanály sa v praxi nevyužívajú. Čiastočne je to spôsobené starými 
zvykmi, čiastočne právnymi prekážkami a čiastočne nedostatkom interoperability vnútroštátnych 
informačných systémov. Na základe posúdenia vplyvu sa dospelo k záveru, že v tomto kontexte by sa 
malými investíciami mohlo dosiahnuť podstatné zlepšenie tým, že by sa vychádzalo z už existujúcich 
výstupov a právnych noriem EÚ. Pokiaľ ide o alternatívne spôsoby odosielania a doručovania písomností 
prostredníctvom priamych kanálov na doručovanie písomností na územie iných členských štátov, v 
hodnotení sa dospelo k záveru, že hoci priame kanály poskytujú bezproblémovejšie riešenia na podporu 
cezhraničných súdnych konaní, existujú spôsoby, ako by sa mohli zlepšiť: doručovanie poštou (článok 14) 
podľa nariadenia je obľúbený, rýchly a relatívne lacný spôsob doručenia písomnosti adresátovi, nie je však 
veľmi spoľahlivý a má vysokú mieru zlyhaní. Takzvané priame doručovanie podľa článku 15 nariadenia 
poskytuje spoľahlivé riešenie, prístup k nemu je však obmedzený. V tomto bode sa návrh cielene 
zameriava na zlepšenie efektívnosti existujúcich spôsobov. V nariadení sa okrem toho dopĺňa zoznam 
alternatívnych spôsobov cezhraničného odosielania a doručovania písomností formou elektronického 
doručovania, ktorou by sa v nariadení zaviedol virtuálny ekvivalent ustanovenia o doručovaní poštou. 
Zlepšenie existujúcich spôsobov odosielania a doručovania v nariadení sa vykoná súbežne s posilnením 

ochrany práva adresáta na obhajobu. Cielené intervencie pomôžu ukončiť neistotu v súvislosti s 
uplatňovaním práva na odmietnutie (článok 8) alebo ustanovením o rozsudkoch pre zmeškanie (článok 19).  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0379  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0286:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0287:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6219_2019_INIT  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0104+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0379
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0286:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0287:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6219_2019_INIT
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0104+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0104+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje program EÚ pre boj proti 
podvodom 

Predkladateľ Európska komisia – Európsky úrad boja proti podvodom 

KOM číslo 386/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 12.02.2019, Pozícia EP v prvom čítaní – 12.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Nový program EÚ pre boj proti podvodom do veľkej miery reprodukuje program Hercule III – s určitými 

zlepšeniami, ako je napríklad možnosť financovať nové iniciatívy (napr. v oblasti analýzy údajov), pričom 
bude spojený s finančným základom pre AFIS a IMS. Takisto sa plne využijú možnosti vytvorené novým 
nariadením o rozpočtových pravidlách. Program EÚ pre boj proti podvodom zabezpečí kontinuitu podpory 
Únie pre činnosti vykonávané členskými štátmi a Komisiou na ochranu finančných záujmov Únie a na 
podporu vzájomnej administratívnej pomoci medzi členskými štátmi a spolupráce medzi členskými štátmi a 
Komisiou v colných a poľnohospodárskych záležitostiach. Program EÚ pre boj proti podvodom takisto 
posilní a zjednoduší existujúcu podporu Únie pri úsilí chrániť finančné záujmy Únie a podporu vzájomnej 
administratívnej pomoci v colných záležitostiach, a takisto sa ním využijú synergické účinky a vytvorí sa 
flexibilita v rámci rozličných existujúcich akcií. Program má dva všeobecné ciele: 1.chrániť finančné záujmy 
Európskej únie; 2.podporovať vzájomnú pomoc medzi správnymi orgánmi členských štátov a spoluprácu 
medzi týmito orgánmi a Komisiou na účely zabezpečenia správneho uplatňovania predpisov o colných a 
poľnohospodárskych záležitostiach. Z týchto všeobecných cieľov priamo vyplývajú tri špecifické ciele 
programu: 1.predchádzanie podvodom, korupcii a akémukoľvek inému protiprávnemu konaniu 
poškodzujúcemu finančné záujmy Únie a boj proti nim; 2.podpora oznamovania nezrovnalostí vrátane 
podvodov, pokiaľ ide o finančné prostriedky zdieľaného riadenia a predvstupovej pomoci z rozpočtu Únie; 
3.poskytovanie nástrojov na výmenu informácií a podporu operačných činností v oblasti vzájomnej 
administratívnej pomoci v colných a poľnohospodárskych záležitostiach. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0386&qid=1528528487058  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0294:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6207_2019_INIT  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0068+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0386&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0294:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6207_2019_INIT
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0068+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0068+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Európskom sociálnom fonde plus (ESF+) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie 

KOM číslo 382/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 
Štádium Diskusie v Rade – 23.01.2019, 25.01.2019 

Predmet úpravy 

✓ Týmto nariadením sa zriaďuje Európsky sociálny fond plus (ESF+)Stanovujú sa ním ciele ESF+, rozpočet 

na roky 2021 – 2027, metódy implementácie, formy financovania z prostriedkov únie a pravidlá 
poskytovania týchto finančných prostriedkov.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0382 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0289:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6147_2019_INIT   
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6147_2019_ADD_1  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0382
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0289:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6147_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6147_2019_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o 
Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde plus, Kohéznom fonde a Európskom 
námornom a rybárskom fonde a rozpočtové pravidlá pre uvedené fondy, ako aj pre Fond pre azyl a migráciu, 
Fond pre vnútornú bezpečnosť a Nástroj pre riadenie hraníc a víza 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre regionálnu a mestskú politiku 

KOM číslo 375/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor, Európsky dvor 
audítorov 

Štádium Diskusie v Rade – 13.02.2019, Pozícia EP v prvom čítaní– 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Hlavné ciele štruktúry a ustanovení navrhovaného všeobecného nariadenia: 1.Podstatne znížiť zbytočnú 

administratívnu záťaž pre prijímateľov a riadiace orgány a zachovať pritom vysoký stupeň uistenia 
zákonnosti a riadnosti. To je kľúčovou smerodajnou zásadou reformy a patria sem početné zjednodušenia 
a zosúladenia vo všetkých nariadeniach, avšak najmä: i)zachovanie systémov riadenia a kontroly (a 
ostatných opatrení, ktoré uľahčujú začatie programu), väčšie využitie primeraných opatrení, kde sa 
programy s nižším rizikom môžu viac opierať o vnútroštátne systémy; ii)využitie zjednodušeného 
vykazovania nákladov a platieb založených na podmienkach; iii)finančné nástroje. 2.Zvýšiť flexibilitu pri 
prispôsobovaní programových cieľov a zdrojov na základe meniacich sa okolností a takisto z hľadiska 
dobrovoľných príspevkov do priamo riadených nástrojov na úrovni EÚ. 3.Viac zosúladiť programy s 
prioritami EÚ a zvýšiť ich účinnosť. To zahŕňa: i)zosúladenie intervenčnej logiky a podávania správ s 
okruhmi VFR a požiadavky na zvýšenú koncentráciu na prioritné oblasti; ii)silnejšiu previazanosť s 
procesom európskeho semestra; iii)stanovenie zmysluplnejších základných podmienok, ktoré treba 
zachovať počas celého obdobia implementácie.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0375&qid=1528528487058  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6214_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6147_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6147_2019_ADD_1   
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0096+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0375&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6214_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6147_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6147_2019_ADD_1
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0096+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0096+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Európskom fonde regionálneho rozvoja 
a Kohéznom fonde 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre regionálnu a mestskú politiku 

KOM číslo 372/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia 
Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor, Európsky dvor 
audítorov 

Štádium Diskusie v Rade –13.02.2019  

Predmet úpravy 

✓ Veľkú časť realizácie a implementácie EFRR a Kohézneho fondu zahŕňa všeobecné nariadenie. Toto 

nariadenie by sa preto malo posudzovať v tejto súvislosti a hlavný dôraz sa kladie na kľúčové strategické 
otázky, najmä na: ·hlavné priority a cielené témy, ·rámec ukazovateľov na sledovanie tohto stavu, ·prístup k 
osobitným územiam vrátane udržateľného rozvoja miest, ako aj k najvzdialenejším regiónom. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0372&qid=1528528487058  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0282:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0283:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6147_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6147_2019_ADD_2  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o označovaní pneumatík vzhľadom na palivovú 
úspornosť a iné základné parametre, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1222/2009 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 296/2018 
Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia: Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade –15.02.2019, 25.02.2019, Pozícia EP – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Týmto návrhom sa zrušuje a nahrádza nariadenie (ES) č. 1222/2009 1 o označovaní pneumatík vzhľadom 
na palivovú úspornosť a iné základné parametre (nariadenie o označovaní pneumatík, NOP). Pred 
nadobudnutím účinnosti bolo nariadenie o označovaní pneumatík dvakrát zmenené - prvá zmena sa týkala 
novej skúšobnej metódy priľnavosti pneumatík triedy C1 (autá) za mokra a ďalšie sa uskutočnili s cieľom 
zohľadniť skutočnosť, že vhodná medzinárodná skúšobná metóda priľnavosti za mokra bola vyvinutá aj pre 

pneumatiky triedy C2 (dodávky) a triedy C3 (ťažké úžitkové vozidlá), 2 a zahrnúť postup zosúladenia 
laboratórií v prípade merania valivého odporu. Tento návrh začleňuje tieto zmeny. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 1. júna 2020. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0296  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0188:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0189:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6327_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6695_2019_INIT  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0086+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0372&qid=1528528487058
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0282:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0283:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6147_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6147_2019_ADD_2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0296
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0188:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0189:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6327_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6695_2019_INIT
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0086+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0086+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o minimálnych požiadavkách na opätovné 
využívanie vody 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 337/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor, Európsky výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade – 12.02.2019, 18.02.2019,  Pozícia EP v prvom čítaní – 12.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Všeobecným cieľom je prispieť k zmierneniu nedostatku vody v celej EÚ v rámci adaptácie na zmenu 

klímy, a to najmä intenzívnejším uplatňovaním postupov opätovného využívania vody, najmä pri 
poľnohospodárskom zavlažovaní vždy, keď je to možné a nákladovo efektívne, a zároveň zabezpečiť 
udržanie vysokej úrovne ochrany verejného zdravia a životného prostredia. Stanovenie harmonizovaných 
minimálnych požiadaviek (konkrétne kľúčových parametrov pre referenčné patogény) na kvalitu 
regenerovanej vody a monitorovanie spolu s harmonizovanými úlohami riadenia rizík by viedlo k vytvoreniu 
rovnakých podmienok pre subjekty, ktoré sa podieľajú na opätovnom využívaní vody, a subjekty, ktorých sa 
týka, zabránilo by prípadným prekážkam voľného pohybu poľnohospodárskych výrobkov zavlažovaných 
regenerovanou vodou, zabezpečilo ochranu zdravia a životného prostredia, a tým takisto zvýšilo dôveru 
k opätovnému využívaniu vody praxi. Odhaduje sa, že navrhovaný nástroj by mohol viesť k opätovnému 
využívaniu vody pri poľnohospodárskom zavlažovaní v objeme 6,6 miliardy m3 ročne v porovnaní 
s 1,7 miliardy m3 ročne v prípade neexistencie právneho rámca EÚ. Opätovným využitím viac ako 50 % 
celkového objemu vody, ktorý je teoreticky k dispozícii na zavlažovanie z čistiarní odpadových vôd v EÚ, by 
sa predišlo odberu viac ako 5 % vody priamo z vodných útvarov a zo zdrojov podzemnej vody, čím by sa 
celkový stres z nedostatku vody znížil o viac ako 5 %. Okamžite prijaté opatrenia by prispeli k zmierneniu 
stresu z nedostatku vody, ktorý sa v EÚ už reálne prejavuje, a pripravili by prevádzkovateľov 
a poľnohospodárov na riešenie tejto otázky aj v tých častiach EÚ, v ktorých sa nedostatok vody prejaví 
v najbližších rokoch a desaťročiach  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. 

Uplatňuje sa od jedného roku odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0337   
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0249:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0250:FIN 

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6427_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6355_2019_INIT  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0071+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0337
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0249:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0250:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6427_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6355_2019_INIT
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0071+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0071+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zefektívnení opatrení na urýchlenie realizácie 
transeurópskej dopravnej siete 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 277/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 13.02.2019, Pozícia EP v prvom čítaní – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom predkladanej iniciatívy je obmedziť oneskorenia, ktoré sa vyskytli pri vykonávaní infraštruktúrnych 

projektov siete TEN-T. Na celý proces povoľovania sa tu stanovuje maximálna lehota v trvaní troch rokov. 
Okrem toho sa zameriava na zvýšenie zrozumiteľnosti procesov, podľa ktorých musia predkladatelia 
projektov postupovať, najmä pokiaľ ide o udeľovanie povolení, verejné obstarávanie a iné postupy. 
V predkladanej iniciatíve sa chráni prístup k spravodlivosti v súvislosti s vykonávaním infraštruktúrnych 
projektov siete TEN-T. Iniciatíva nemá vplyv na správne odvolacie konania ani opravné prostriedky 
uplatňované na súde alebo tribunáli. Členské štáty však môžu stanoviť osobitné procesné pravidlá, ako 
napríklad neprípustnosť tvrdenia predloženého na účely zneužitia alebo v zlej viere, ktoré predstavujú 
vhodné mechanizmy na zaistenie efektívnosti súdneho konania. Cezhraničné projekty narážajú na osobitné 
ťažkosti pri vykonávaní verejného obstarávania, ktoré vyplývajú najmä z nutnosti uplatňovať rôzne právne 
predpisy, na čo poukázali zainteresované strany. Týmto sa zvyšuje zložitosť projektov a vytvárajú náklady. 
Zámerom tejto iniciatívy je umožniť systematické uplatňovanie jediného rámca v prípadoch cezhraničných 
projektov realizovaných spoločným subjektom, pokiaľ sa zúčastňujúce sa členské štáty nerozhodnú inak. 
Je to v súlade s cieľmi vymedzenými v najnovšom oznámení o podpore rastu a súdržnosti v pohraničných 
regiónoch EÚ 12 . Predpokladá sa, že popri zvýšení objemu investícií a prilákaní súkromného kapitálu do 
infraštruktúry s vysokou pridanou hodnotou EÚ sa touto iniciatívou zabezpečí väčšia zrozumiteľnosť pre 
občanov a občiansku spoločnosť, a to prostredníctvom zjednodušenia rámca pre transparentnosť, aby sa 
mohli zapájať do plánovania projektov siete TEN-T.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0277  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0178:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0179:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6220_2019_INIT  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0109+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1527406052793&uri=CELEX:52018PC0277#footnote12
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0277
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0178:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0179:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6220_2019_INIT
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0109+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0109+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení a opravuje nariadenie (EÚ) 
č. 167/2013 o schvaľovaní poľnohospodárskych a lesných vozidiel a o dohľade nad trhom s týmito vozidlami 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 289/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 12.02.2019, 20.02.2019, 27.02.2019, Pozícia EP v prvom čítaní – 12.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ V nariadení (EÚ) č. 167/2013 sa stanovujú všeobecné základné ustanovenia o funkčnej bezpečnosti, 

bezpečnosti pri práci a environmentálnych vlastnostiach. Komisia sa ním splnomocňuje stanoviť 
zodpovedajúce podrobné technické požiadavky, skúšobné postupy a v prípade potreby limitné hodnoty v 
štyroch delegovaných aktoch o i) bezpečnosti posádky (požiadavky na konštrukciu vozidla); ii) funkčnej 
bezpečnosti; iii) brzdení a iv) environmentálnych vlastnostiach a pohone. Tieto štyri delegované akty boli 
uverejnené v Úradnom vestníku Európskej únie v období od decembra 2014 do februára 2015. V nariadení 
(EÚ) č. 167/2013 sa právomoc Komisie prijímať delegované akty obmedzila na obdobie piatich rokov, ktoré 
uplynie 21. marca 2018. Keďže je neustále potrebné aktualizovať prvky týchto delegovaných aktov podľa 
technického pokroku, resp. zavádzať iné zmeny v súlade so splnomocnením Komisie, predbežný návrh 
obsahuje aj zmenu článku 71 ods. 2 nariadenia (EÚ) č. 167/2013, ktorou sa právomoc prijímať delegované 
akty predlžuje o ďalších päť rokov s možnosťou ďalšieho automatického predĺženia. Okrem toho treba v 
nariadení (EÚ) č. 167/2013 opraviť určité pojmy a redakčné chyby, ako aj aktualizovať obmedzený počet 
bodov podľa technického pokroku v nadväznosti na prvé obdobie vykonávania týchto aktov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0289&qid=1527406052793  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6210_2019_COR_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6210_2019_COR_1_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_5_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6544_2019_INIT  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0072+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0289&qid=1527406052793
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6210_2019_COR_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6210_2019_COR_1_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_5_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6544_2019_INIT
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0072+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0072+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zavedení a fungovaní názvu domény 
najvyššej úrovne .eu, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 733/2002 a nariadenie Komisie (ES) č. 874/2004 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 231/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –12.02.2019, Schválenie Radou v prvom čítaní – 18.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom iniciatívy je zabezpečiť, aby doména  najvyššej úrovne (top level domain. – TLD), ktorá zatiaľ 

funguje relatívne dobre, fungovala aj v budúcnosti. Na základe uvedeného hodnotenia je cieľom návrhu: 1. 
odstrániť zastarané právne a administratívne požiadavky a súčasne zabezpečiť, aby bol nový regulačný 
rámec nadčasový a umožňoval TLD .eu prispôsobiť sa rýchlym zmenám na trhu domén najvyššej úrovne a 
v dynamickom digitálnom priestore; 2. naďalej začleňovať a presadzovať priority EÚ v online svete a 
zabezpečovať štruktúru riadenia, ktorá odráža najlepšie technické a riadiace postupy a slúži verejnému 
záujmu EÚ; 3. uvoľniť súčasné kritériá oprávnenosti na registráciu domén .eu, aby si občania Únie mohli 
registrovať názov domény .eu nezávisle od miesta bydliska; 4. zrušiť striktné zákazy vertikálneho oddelenia 
a zároveň poskytnúť jasné ustanovenia na zabezpečenie uplatňovania pravidiel spravodlivej hospodárskej 
súťaže v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ). Návrh je reakciou na väčšiu ambíciu 
využívania TLD .eu a zabezpečuje, aby sa výhody, ktoré s ňou súvisia, mohli v blízkej budúcnosti dostať k 
čo najväčšiemu počtu občanov Únie. Keďže návrh vytvára nadčasový regulačný rámec založený na 
zásadách, ktorý si nevyžaduje revíziu právnych predpisov vždy, keď treba zohľadniť nový vývoj v odvetví 
názvov domén, podporia sa ním inovácie v ekosystéme .eu, a to tak na úrovni registra, ako aj na 
nadväzujúcich trhoch registračných miest a žiadateľov o registráciu. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od najneskôr do troch rokov od nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0231  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0120:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0121:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0122:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_84_2018_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6515_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0231
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0120:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0121:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0122:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_84_2018_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6515_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica (EÚ) 2017/1132, pokiaľ 
ide o používanie digitálnych nástrojov a postupov v rámci práva obchodných spoločností 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 239/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 12.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je doplniť existujúce pravidlá týkajúce sa práva EÚ v oblasti obchodných spoločností, 

ktoré sú kodifikované v smernici (EÚ) 2017/1132. Táto iniciatíva je plne v súlade a bude budovať na 
existujúcich digitálnych prvkoch práva EÚ v oblasti obchodných spoločností, a to predovšetkým v súvislosti 
so systémom prepájania obchodných registrov (BRIS), ktorý je založený na právnych povinnostiach 
stanovených smernicou 2012/17/EÚ a vykonávacím nariadením Komisie (EÚ) 2015/884. Tento návrh bude 
dopĺňať predovšetkým návrh Komisie týkajúci sa nariadenia o vytvorení jednotnej digitálnej brány, ktorý 
zahŕňa všeobecnú online registráciu podnikateľskej činnosti s výnimkou zakladania spoločností s ručením 
obmedzeným. Tento návrh bol zosúladený s ustanoveniami o jednotnej digitálnej bráne. Predovšetkým 
stanovuje osobitnejšie a podstatné pravidlá týkajúce sa postupov zakladania a registrácie spoločností s 
ručením obmedzeným a pobočiek a predstavuje „lex specialis“ vo vzťahu k jednotnej digitálnej bráne. Je 
dôležité zabezpečiť súdržnosť medzi jednotnou digitálnou bránou a týmto návrhom s cieľom vytvoriť 
konzistentnú a dlhodobú digitálnu politiku. Preto sa informácie o postupoch podľa tohto návrhu poskytnú na 
webových sídlach, ktoré budú k dispozícii prostredníctvom jednotnej digitálnej brány a mali by spĺňať 
rovnaké požiadavky na kvalitu, najmä pokiaľ ide o potrebu aktuálnosti, jasnosti a ústretovosti voči 
užívateľom. Návrh tiež poskytne potrebné právne podmienky na využívanie digitálnych nástrojov a 
postupov s cieľom umožniť spoločnostiam výhody z využívania elektronickej identifikácie a dôveryhodných 
služieb prostredníctvom nariadenia o systéme eIDAS 22 . Okrem toho zavedie zásady jednorazovej 
registrácie v oblasti práva obchodných spoločností v súlade s akčným plánom pre elektronickú verejnú 
správu v rokoch 2016 – 2020, podporujúc vysoké úsilie EÚ zamerané na znižovanie administratívnej 
záťaže občanov a podnikov. Napokon, online registrácia spoločností bude mať tiež výhody z nedávneho 
nariadenia o verejných dokumentoch 23 , ktoré bude vyžadovať, aby členské štáty prijali od občanov sériu 
dokumentov bez ďalšieho overovania a prekladu do konca roka 2018. Iniciatíva celkovo zvýši efektívnosť a 
právnu istotu v oblasti postupov cezhraničných operácií týkajúcich sa cezhraničných zlúčení, rozdelení a 
výmen ako súčasť paralelnej iniciatívy, ktorá zahŕňa aj cielené prvky digitalizácie.. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do posledneého dňa mesiaca nasledujúceho 24 mesiacov po 
nadobudnutí účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0239  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0141:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0142:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6095_2019_INIT  
 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0239
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0141:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0142:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6095_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o transparentnosti a udržateľnosti hodnotenia 
rizika EÚ v potravinovom reťazci, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 178/2002 [o všeobecnom potravinovom 
práve], smernica 2001/18/ES [o zámernom uvoľnení geneticky modifikovaných organizmov do životného 
prostredia], nariadenie (ES) č. 1829/2003 [o geneticky modifikovaných potravinách a krmivách], nariadenie 
(ES) č. 1831/2003 [o kŕmnych doplnkových látkach], nariadenie (ES) č. 2065/2003 [o udiarenských 
dochucovadlách], nariadenie (ES) č. 1935/2004 [o materiáloch v styku s potravinami], nariadenie (ES) 
č. 1331/2008 [o spoločnom postupe schvaľovania prídavných látok v potravinách, potravinárskych enzýmov a 
potravinárskych aróm], nariadenie (ES) č. 1107/2009 [o prípravkoch na ochranu rastlín] a nariadenie (EÚ) 
2015/2283 [o nových potravinách] 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo 179/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor, Európsky výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –14.02.2019, 15.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Hlavným cieľom tejto iniciatívy je aktualizácia nariadenia o všeobecnom potravinovom práve takým 
spôsobom, aby: ·sa sprísnili a vyjasnili pravidlá týkajúce sa transparentnosti, najmä pokiaľ ide o vedecké 
štúdie používané ako základ na vyhodnotenie rizika, ktoré vykonáva úrad EFSA, ·sa zvýšili záruky 
spoľahlivosti, objektívnosti a nezávislosti štúdií, ktoré úrad EFSA používa pri vyhodnotení rizika, a to najmä 
v kontexte žiadostí o schválenie, ·sa zlepšila správa úradu EFSA a posilnila vedecká spolupráca členských 
štátov s úradom EFSA a ich zaangažovanie v rámci EFSA, ·sa posilnila schopnosť úradu EFSA zachovať 
si vysokú úroveň odborných znalostí v rôznych oblastiach svojej práce, najmä pokiaľ ide o schopnosť úradu 
prilákať špičkových vedcov a členov vedeckých pracovných skupín, a to aj so zohľadnením súvisiacich 
finančných a rozpočtových aspektov, ·sa vypracovala komplexná a efektívna komunikačná stratégia, do 
ktorej bude zapojená Komisia, členské štáty a úrad EFSA počas celého procesu analýzy rizika v kombinácii 
s otvoreným dialógom medzi všetkými zainteresovanými stranami. 

✓ Toto nariadenia nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. Uplatňuje 

sa od 18 mesiacov po nadobudnutí účinnosti s výnimkou vymedzených ustanovení, ktoré nadobudnú 
účinnosť neskôr. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0179  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2018:0097:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6099_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6099_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6099_2019_ADD_1_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0179
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2018:0097:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6099_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6099_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6099_2019_ADD_1_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 924/2009, 
pokiaľ ide o niektoré poplatky za cezhraničné platby v Únii a o poplatky za menovú konverziu 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 163/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade - 14.02.2019, 27.02.2019, Pozícia EP  v prvom čítaní – 14.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Podľa návrhu by sa cena cezhraničnej platobnej transakcie v eurách v rámci Európskej únie nemala 

odlišovať od ceny domácich transakcií v rámci určitého členského štátu vykonávaných v národnej mene 
daného členského štátu. V článku 1 ods. 2 sa stanovuje zásada, že poskytovatelia platobných služieb 
musia zosúladiť poplatky za cezhraničné platby v eurách s poplatkami za zodpovedajúce domáce platby v 
národnej mene členského štátu používateľa platobných služieb aj v členských štátoch, ktorých národnou 
menou nie je euro. V článku 1 ods. 3 sa bližšie objasňujú články 45 a 59 smernice (EÚ) 2015/2366 o 
platobných službách na vnútornom trhu týkajúce sa menovej konverzie a zavádzajú sa požiadavky, aby 
poskytovatelia platobných služieb ešte pred platbou zabezpečili transparentnosť, ako aj porovnateľnosť 
alternatívnych možností menovej konverzie. V tomto článku sa Európsky orgán pre bankovníctvo poveruje 
vypracovaním regulačných technických predpisov na zabezpečenie transparentnosti a úplnej 
porovnateľnosti cien v rámci rôznych možností služieb menovej konverzie, ktoré majú používatelia 
platobných služieb k dispozícii. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0163  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0084:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0085:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6225_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6542_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6542_2019_COR_1  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0124+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0163
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0084:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0085:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6225_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6542_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6542_2019_COR_1
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0124+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0124+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rozhodnom práve pre účinky postúpenia 
pohľadávok na tretie strany 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a spotrebiteľov 

KOM číslo 96/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade –13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Pomocou jednotných pravidiel stanovených v tomto návrhu sa určí, podľa ktorého vnútroštátneho práva by 

sa malo určovať vlastníctvo pohľadávky potom, ako bola postúpená na cezhraničnom základe, vďaka čomu 
by sa malo odstrániť právne riziko a možné systémové dôsledky. Zavedením právnej istoty sa bude 
podporovať cezhraničné investovanie, prístup k lacnejším úverom a integrácia trhov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 18 mesiacov od nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0096&qid=1522163190710  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0052:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0053:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6217_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0096&qid=1522163190710
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0052:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0053:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6217_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č.  952/2013 
s cieľom predĺžiť prechodné používanie iných prostriedkov ako techník elektronického spracovania údajov 
stanovených v Colnom kódexe Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 85/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ V prípade prijatia sa zmeneným znením umožní bezproblémový prechod z existujúcich systémov prevažne 

využívajúcich dokumenty v papierovej forme k novému elektronickému prostrediu stanovenému v kódexe. 
Prechodné opatrenia pre každý vyvíjaný elektronický systém, ktoré sa následkom toho budú v prípade 
oneskorených systémov ďalej uplatňovať, sa podrobne vysvetľujú v prechodnom delegovanom nariadení 
k CKÚ. Právnym následkom zmeny článku 278 kódexu v uvedenom zmysle bude, že niektoré z týchto 
prechodných opatrení sa budú uplatňovať dlhší čas. V súlade s legislatívnym prístupom použitým pri 
súčasnom znení článku 278 a pri kódexe ako celku Komisia navrhuje, aby sa v zmenenom článku 278 
nevymenúvali omeškané elektronické systémy. Namiesto toho sa v pozmeňujúcom návrhu uvedú skupiny 
legislatívnych ustanovení, na uplatňovanie ktorých sú dotknuté elektronické systémy určené.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0085&qid=1520672905817  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6123_2019_ADD_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0085&qid=1520672905817
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6123_2019_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o hodnotení zdravotníckych technológií a 
zmene smernice 2011/24/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo 51/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 13.02.2019, Pozícia EP v prvom čítaní – 14.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Vzhľadom na zistené problémy tento návrh sleduje tieto ciele: Všeobecné ciele: zabezpečiť lepšie 

fungovanie vnútorného trhu a prispieť k vysokej úrovni ochrany ľudského zdravia. Osobitné ciele: zlepšiť 
dostupnosť inovatívnych zdravotníckych technológií pre pacientov v EÚ, zabezpečiť efektívne využívanie 
zdrojov a posilnenie kvality HTA v celej EÚ, zlepšiť predvídateľnosť obchodných príležitostí. Operačné 
ciele: podporovať konvergenciu nástrojov, postupov a metodík HTA, znížiť  duplicitu snáh orgánov pre HTA 
a priemyslu, zabezpečiť využívanie spoločných výstupov v členských štátoch, zabezpečiť dlhodobú 
udržateľnosť spolupráce EÚ v oblasti HTASpoluprácu v oblasti HTA na úrovni Únie umožňuje článok 15 
smernice o cezhraničnej zdravotnej starostlivosti (smernica 2011/24/EÚ). V uvedenej smernici sa stanovuje 
zriadenie siete orgánov a subjektov členských štátov pre HTA na uľahčenie spolupráce a výmenu 
vedeckých informácií medzi členskými štátmi. Cieľom siete HTA je okrem iného podporiť  spoluprácu medzi 
vnútroštátnymi orgánmi pre HTA, poskytovanie a výmenu informácií o relatívnej účinnosti zdravotníckych 
technológií medzi členskými štátmi a zabrániť duplicite hodnotení. Sieť tak zabezpečuje strategické 
riadenie vedeckej spolupráce vykonávanej v jej rámci, ako aj prostredníctvom už opísaných iniciatív 
financovaných z prostriedkov EÚ (t. j. jednotné akcie). 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0051&qid=1518257583216   
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0041:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0042:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6462_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0051&qid=1518257583216
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0041:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0042:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6462_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o vzájomnom uznávaní tovaru, ktorý je v súlade 
s právnymi predpismi uvedený na trh v inom členskom štáte 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 796/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –14.02.2019, 20.02.2019, 27.02.2019, Pozícia EP  v prvom čítaní – 14.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Táto iniciatíva je reakciou na závery hodnotenia REFIT. Jej všeobecným cieľom je zabezpečiť 

spravodlivejší a hlbší jednotný trh s tovarom prostredníctvom rozsiahlejšieho a lepšieho vzájomného 
uznávania. Špecifickým cieľom bude zlepšenie fungovania vzájomného uznávania navrhnutím viacerých 
ambicióznych opatrení. Cieľom týchto opatrení je zabezpečiť dodržiavanie existujúcich práv a povinností 
vyplývajúcich zo zásady vzájomného uznávania. V praxi to znamená, že členské štáty majú aj naďalej 
možnosť chrániť svoje legitímne vnútroštátne verejné ciele a obmedzovať uvádzanie tovaru na trh, aj keď je 
inde uvedený na trh v súlade s právnymi predpismi, pokiaľ je takéto rozhodnutie odôvodnené a primerané. 
Po prvé, objasnenie rozsahu pôsobnosti vzájomného uznávania na základe jednoznačného vymedzenia 
toho, kedy sa uplatňuje, zvýši právnu istotu pre podniky a vnútroštátne orgány, pokiaľ ide o to, kedy možno 
použiť zásadu vzájomného uznávania. Po druhé, zavedením vlastného vyhlásenia s cieľom preukázať, že 
určitý výrobok je už uvedený na trh v súlade s právnymi predpismi, ako aj zavedením systému na riešenie 
problémov v súvislosti s rozhodnutiami, ktorými sa zamieta alebo obmedzuje prístup na trhu, sa zvýši 
právna istota pri uplatňovaní vzájomného uznávania a uľahčí sa jeho uplatňovanie zo strany podnikov; 
podniky aj vnútroštátne orgány budú vedieť, čo môžu primerane očakávať, keď sa uplatňuje alebo musí 
uplatňovať vzájomné uznávanie. A nakoniec, vytvorením administratívnej spolupráce a zavedením IT 
nástroja sa zlepší komunikácia, spolupráca a dôvera medzi vnútroštátnymi orgánmi, čím sa uľahčí 
fungovanie vzájomného uznávania. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0796    
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0471:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0472:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0475:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0476:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0477:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6224_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_70_2018_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6550_2019_INIT  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0123+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0796
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0471:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0472:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0475:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0476:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0477:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6224_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_70_2018_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6550_2019_INIT
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0123+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0123+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa stanovujú pravidlá a postupy 
dodržiavania a presadzovania harmonizačných právnych predpisov Únie týkajúcich sa výrobkov a ktorým sa 
menia nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 305/2011, (EÚ) č. 528/2012, (EÚ) 2016/424, (EÚ) 
2016/425, (EÚ) 2016/426 a (EÚ) 2017/1369 a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2004/42/ES, 
2009/48/ES, 2010/35/EÚ, 2013/29/EÚ, 2013/53/EÚ, 2014/28/EÚ, 2014/29/EÚ, 2014/30/EÚ, 2014/31/EÚ, 
2014/32/EÚ, 2014/33/EÚ, 2014/34/EÚ, 2014/35/EÚ, 2014/53/EÚ, 2014/68/EÚ a 2014/90/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 795/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –14.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Komisia vo svojom pracovnom programe na rok 2017 4 oznámila iniciatívu na posilnenie súladu výrobkov a 
presadzovania harmonizačných právnych predpisov Únie týkajúcich sa výrobkov v rámci balíka návrhov o 
výrobkoch. Iniciatívou sa rieši čoraz väčšie množstvo nevyhovujúcich výrobkov na trhu Únie a zároveň sa 
ponúkajú stimuly na podporu dodržiavania predpisov a zabezpečuje sa spravodlivé a rovnaké 
zaobchádzanie, ktoré prinesie prospech podnikom aj občanom. Iniciatíva sa zameriava najmä na 
poskytovanie správnych stimulov podnikom, zintenzívnenie kontrol súladu a podporu užšej cezhraničnej 
spolupráce medzi orgánmi presadzovania práva. Má za cieľ: 1.  ·skonsolidovať existujúci rámec pre 
činnosti dohľadu nad trhom, 2. ·podporovať spoločné opatrenia orgánov dohľadu nad trhom z viacerých 
členských štátov, 3. ·zlepšiť výmenu informácií a podporiť koordináciu programov dohľadu nad trhom, 
4.·vytvoriť posilnený rámec pre kontroly výrobkov vstupujúcich na trh Únie a na zlepšenie spolupráce medzi 
orgánmi dohľadu nad trhom a colnými orgánmi. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0795  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0466:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0467:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0468:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0469:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0470:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6155_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0795
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0466:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0467:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0468:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0469:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0470:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6155_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 1073/2009 
o spoločných pravidlách prístupu na medzinárodný trh autokarovej a autobusovej dopravy 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 647/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –13.02.2019, Pozícia EP v prvom čítaní – 14.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Nariadenie (ES) č. 1073/2009 o spoločných pravidlách prístupu na medzinárodný trh autokarovej 

a autobusovej dopravy a o zmene a doplnení nariadenia (ES) č. 561/2006 1 bolo prijaté v rámci 
legislatívneho balíka s nariadením č. 1071/2009 o prístupe k povolaniu prevádzkovateľa cestnej dopravy. 
V nariadení (ES) č. 1073/2009 sa vymedzujú ustanovenia, ktoré musia dodržiavať podniky, ktoré chcú 
pôsobiť na medzinárodnom trhu osobnej cestnej dopravy a na ďalších národných trhoch okrem trhu 
vlastného členského štátu usadenia (čo je známe ako kabotáž). Obsahuje ustanovenia o dokumentoch, 
ktoré má týmto podnikom vydať členský štát registrácie (licencia Spoločenstva) a povoľujúci orgán 
(povolenie na vykonávanie pravidelnej dopravy). Ďalej obsahuje ustanovenia o sankciách za porušenie 
týchto povinností, ako aj ustanovenia o spolupráci medzi členskými štátmi. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0647&qid=1511159385406  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0358:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0359:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0360:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0361:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6194_2019_INIT  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0125+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1511159385406&uri=CELEX:52017PC0647#footnote1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0647&qid=1511159385406
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0358:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0359:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0360:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0361:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6194_2019_INIT
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0125+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0125+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2009/73/ES 
o spoločných pravidlách pre vnútorný trh so zemným plynom 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 660/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov  

Štádium Diskusie v Rade –11.02.2019, 14.02.2019, 19.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ S navrhovanými zmenami sa smernica o plyne v plnom rozsahu (ako aj súvisiace právne akty, ako je 

nariadenie o plyne, sieťové predpisy a usmernenia, pokiaľ sa v týchto aktoch neustanovuje inak) stanú 
uplatniteľnými na plynovody do tretích krajín a z nich vrátane existujúcich a budúcich plynovodov až po 
hranice, po ktoré siaha právomoc EÚ. Patria sem príslušné ustanovenia o prístupe tretích strán, regulácii 
sadzieb, oddelení vlastníctva a transparentnosti. Umožní takisto novým plynovodom do tretích krajín 
a z nich požiadať o výnimku z uvedených pravidiel podľa článku 36 smernice o plyne. Pokiaľ ide 
o existujúce plynovody, ktoré nepatria do pôsobnosti článku 36, členské štáty budú môcť udeliť odchýlky 
z uplatňovania hlavných ustanovení smernice za predpokladu, že by odchýlka neohrozila hospodársku 
súťaž, účinné fungovanie trhu alebo bezpečnosť dodávok v Únii. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. Členské 
štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu 
s touto smernicou najneskôr do jedného roka po dátume nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0660&qid=1511159385406  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0368:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5874_2019_REV_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6351_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6351_2019_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0660&qid=1511159385406
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0368:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5874_2019_REV_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6351_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6351_2019_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa stanovuje rámec na preverovanie 
priamych zahraničných investícií do Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 487/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 13.02.2019, 20.02.2019, 27.02.2019, Pozícia EP v prvom čítaní – 14.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu nariadenia je stanoviť pre členské štáty a v určitých prípadoch aj pre Komisiu rámec 

na preverovanie priamych zahraničných investícií smerujúcich do Európskej únie, pričom členským štátom 
sa umožní zohľadňovať ich individuálnu situáciu a vnútroštátne okolnosti. Navrhované nariadenie poskytuje 
členským štátom, ktoré majú zavedený mechanizmus preverovania 1 priamych zahraničných investícií 
alebo ktoré si prajú prijať takýto mechanizmus, právnu istotu so zreteľom na výlučnú právomoc Únie v 
oblasti spoločnej obchodnej politiky, ktorá zahŕňa aj priame zahraničné investície, podľa článku 3 ods. 1 
písm. e) a článku 207 ods. 1 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ďalej len „ZFEÚ“). Navrhovaný podporný 
rámec zohľadňuje existujúce rozdiely v prístupoch medzi členskými štátmi, pokiaľ ide o preverovanie 
priamych zahraničných investícií. Mechanizmy preverovania sú k dnešnému dňu zavedené takmer v 
polovici členských štátov. Ostatné členské štáty naopak takéto mechanizmy nemajú. Pre existujúce 
mechanizmy preverovania sú navyše príznačné rozdiely v rozsahu pôsobnosti a postupe: ex-ante/ex-post; 
dobrovoľné/povinné oznamovanie; pokrytie všetkých/jednotlivých sektorov; podniky/aktíva; uplatňovanie na 
investície z iných členských štátov a z tretích krajín alebo len z tretích krajín atď. V navrhovanom nariadení 
sa zároveň stanovuje, že Komisia môže pristúpiť k preverovaniu z hľadiska bezpečnosti a verejného 
poriadku v prípade, keď priama zahraničná investícia môže mať vplyv na projekty alebo programy v záujme 
Únie. V navrhovanom nariadení sa preto stanovuje doplnkový nástroj na ochranu takýchto projektov 
a programov popri existujúcich právnych predpisoch Únie pre jednotlivé odvetvia. V navrhovanom 
nariadení sa požaduje, aby členské štáty informovali iné členské štáty a Komisiu o každej priamej 
zahraničnej investícii, ktorá je podrobená preverovaniu v rámci ich vnútroštátneho mechanizmu 
preverovania, a to v záujme dosiahnutia zamýšľanej spolupráce medzi členskými štátmi a Komisiou 
a s cieľom umožniť zmysluplné preverovanie buď iným dotknutým členským štátom alebo Komisiou, ak 
môžu byť ovplyvnené projekty alebo programy v záujme Únie.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0487&qid=1508234274008  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0297:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6222_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_72_2018_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6551_2019_INIT  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6551_2019_ADD_1  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6551_2019_ADD_2  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0121+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0487&qid=1508234274008
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0297:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6222_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_72_2018_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6551_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6551_2019_ADD_1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6551_2019_ADD_2
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0121+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0121+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o interoperabilite elektronických cestných 
mýtnych systémov a uľahčení cezhraničnej výmeny informácií o nezaplatenom cestnom mýte v Únii 
(prepracované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 280/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 13.02.2019, 20.02.2019, 27.02.2019, Pozícia EP v prvom čítaní – 14.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ V rozhodnutí Komisie z roku 2009, v ktorom sa stanovuje spôsob praktického dosahovania interoperability, 

sa stanovilo, že špecializovaní poskytovatelia Európskej služby elektronického výberu mýta (ďalej len 
„EETS“) poskytnú účastníkom cestnej premávky palubné jednotky kompatibilné so všetkými elektronickými 
systémami výberu mýta v EÚ. Ciele týchto predpisov sa zatiaľ do veľkej miery nedosiahli. Dosiahla sa 
určitá cezhraničná interoperabilita, ale v Chorvátsku, Českej republike, Nemecku, Grécku, Maďarsku, Írsku, 
Taliansku, Poľsku, na Slovensku, v Slovinsku a Spojenom kráľovstve sa stále na zaplatenie mýta môžu 
použiť iba vnútroštátne palubné jednotky. Tieto prekážky môžu stále existovať bez toho, aby sa porušovali 
právne predpisy EÚ, keďže v súčasných právnych predpisoch sa dostatočne jasne nestanovujú povinnosti 
mýtnych úradov (ktoré spravujú mýtne systémy) a členských štátov voči poskytovateľom EETS. Preto je 
dôležité tieto povinnosti podrobne stanoviť, aby sa mohli služby EETS rozvíjať zároveň s vnútroštátnymi 
službami. Ďalší problém sa týka zložitého vymáhania platby mýta od vlastníkov vozidiel evidovaných v 
inom členskom štáte. Členský štát, v ktorom zisťujú nezaplatenie mýta automatické kontrolné zariadenia, 
nemôže neplatiča identifikovať podľa evidenčného čísla vozidla, ak je vozidlo evidované v zahraničí. Na 
úrovni EÚ neexistuje právny základ na výmenu údajov o evidencii vozidiel medzi členskými štátmi na účely 
vymáhania mýta. V dôsledku toho dosahujú ušlé príjmy vo vnútroštátnych, regionálnych a miestnych 
mýtnych systémoch až 300 miliónov EUR ročne. Je dôležité sledovať vývoj nových služieb a aplikácií, 
najmä v prípade kooperatívnych inteligentných dopravných služieb (ďalej len „ITS“), aby sa mohol zavčasu 
využiť ich potenciál na dosiahnutie synergií s elektronickým mýtom. Dôležité je aj umožniť ponúkanie 
služieb s pridanou hodnotou v rámci tej istej technologickej platformy (palubných zariadení), ktorá sa 
používa na elektronický výber mýta. Tento návrh je súčasťou Programu regulačnej vhodnosti a efektívnosti 
(REFIT), ktorý je zameraný na zníženie regulačného zaťaženia spoločností 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2017:0280:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0190:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0191:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0192:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0193:FIN   

Zdroj – aktuálne štádium 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6223_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_69_2018_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6543_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6543_2019_ADD_1  
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0122+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2017:0280:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0190:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0191:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0192:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0193:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6223_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_69_2018_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6543_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6543_2019_ADD_1
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0122+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0122+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rešpektovaní súkromného života a ochrane 
osobných údajov v elektronických komunikáciách a o zrušení smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a 
elektronických komunikáciách) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 10/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov ; Výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade –15.02.2019, 22.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Kapitola I obsahuje všeobecné ustanovenia: predmet úpravy (článok 1), rozsah pôsobnosti (články 2 a 3) a 

vymedzenie pojmov vrátane odkazov na príslušné pojmy z iných nástrojov EÚ, ako napríklad všeobecného 
nariadenia o ochrane údajov. Kapitola II obsahuje kľúčové ustanovenia, ktorými sa zabezpečuje dôvernosť 
elektronických komunikácií (článok 5), obmedzené povolené účely a podmienky spracovania takýchto 
údajov o komunikáciách (články 6 a 7). Zaoberá sa tiež ochranou v koncových zariadeniach, a to i) 
zaručením integrity informácií, ktoré sú v nich uložené, a ii) ochranou informácií odosielaných z koncových 
zariadení, keďže môžu umožniť identifikáciu koncového používateľa (článok 8). A nakoniec, v článku 9 sa 
podrobne uvádza súhlas koncových používateľov, ktorý tvorí ústredný zákonný predpoklad tohto 
nariadenia, pričom sa výslovne odkazuje na jeho vymedzenie a podmienky zo všeobecného nariadenia o 
ochrane údajov, zatiaľ čo článkom 10 sa poskytovateľom softvéru umožňujúceho elektronické komunikácie 
ukladá povinnosť pomôcť koncovým používateľom pri prijímaní efektívnych rozhodnutí v oblasti nastavení 
ochrany súkromia. Článok 11 sa podrobne venuje účelom a podmienkam, na základe ktorých môžu 
členské štáty obmedziť uvedené ustanovenia. Kapitola III sa týka práv koncových používateľov na kontrolu 
odosielania a prijímania elektronických komunikácií s cieľom chrániť svoje súkromie: i) práva koncových 
používateľov zabrániť zobrazeniu čísla volajúceho, aby bola zaručená anonymita (článok 12), jeho 
obmedzení (článok 13) a ii) povinnosti poskytovateľov verejne dostupnej interpersonálnej komunikácie s 
číslovaním umožňovať obmedzenie prijímania neželaných volaní (článok 14). V tejto kapitole sa tiež 
upravujú podmienky, za ktorých môžu byť koncoví používatelia zaradení do verejne dostupných 
telefónnych zoznamov (článok 15), ako aj podmienky, za ktorých možno uskutočňovať nevyžiadané 
komunikácie na účely priameho marketingu (článok 17). Týka sa aj bezpečnostných rizík a stanovuje sa v 
nej povinnosť poskytovateľov elektronických komunikačných služieb upozorňovať koncových používateľov 
na konkrétne riziko, ktoré môže predstavovať hrozbu pre bezpečnosť sietí a služieb. Bezpečnostné 
požiadavky zo všeobecného nariadenia o ochrane údajov a kódexu EECC sa budú uplatňovať aj na 
poskytovateľov elektronických komunikačných služieb. Kapitola IV sa týka dohľadu nad týmto nariadením a 

jeho presadzovania, ktorými sú vzhľadom na silné synergie medzi problematikou všeobecnej ochrany 
údajov a dôvernosti komunikácií poverené dozorné orgány zodpovedné za všeobecné nariadenie o 
ochrane údajov (článok 18). Právomoci Európskeho výboru pre ochranu údajov sa rozširujú (článok 19) a 
mechanizmus spolupráce a konzistentnosti predpokladaný vo všeobecnom nariadení o ochrane údajov sa 
bude uplatňovať v prípade cezhraničných otázok súvisiacich s týmto nariadením (článok 20). V kapitole V 
sa podrobne opisujú rôzne prostriedky nápravy dostupné pre koncových používateľov (články 21 a 22) a 
sankcie, ktoré možno uložiť (článok 24), ako aj všeobecné podmienky ukladania správnych pokút (článok 
23). Kapitola VI sa zaoberá prijatím delegovaného a vykonávacieho aktu v súlade s článkami 290 a 291 
zmluvy. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 25. mája 2018 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0010&qid=1487200321324  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0003:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0004:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0005:FIN  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0010&qid=1487200321324
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0003:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0004:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0005:FIN


 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0006:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6467_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6771_2019_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody medzi Európskou úniou a vládou Filipínskej republiky o 
určitých aspektoch leteckých služieb 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 303/2016 
Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 12.02 2019 

Predmet úpravy ✓ Týmto sa v mene Únie schvaľuje Dohoda medzi Európskou úniou a vládou Filipínskej republiky o určitých 
aspektoch leteckých služieb (ďalej len „dohoda“). Text dohody je pripojený k tomuto rozhodnutiu. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0303&qid=1465203276712  

Zdroj – aktuálne štádium https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5111_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0006:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6467_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6771_2019_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0303&qid=1465203276712
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5111_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2014/59/EÚ, pokiaľ ide 
o kapacitu úverových inštitúcií a investičných spoločností na absorpciu strát a rekapitalizáciu, a ktorou sa mení 
smernica 98/26/ES, smernica 2002/47/ES, smernica 2012/30/EÚ, smernica 2011/35/EÚ, smernica 
2005/56/ES, smernica 2004/25/ES a smernica 2007/36/ES 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 852/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európska centrálna banka ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 14.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Aj keď všeobecný rámec smernice BRRD zostáva platný a stabilný, hlavným cieľom tohto návrhu je 

vykonávanie normy TLAC a začlenenie požiadavky na TLAC do všeobecných pravidiel MPVZOZ tak, aby 
sa zamedzilo duplicitnému uplatňovaniu dvoch paralelných požiadaviek. Hoci sa TLAC a MPVZOZ 
zaoberajú rovnakým regulačným cieľom, predsa len medzi nimi existujú určité rozdiely v spôsobe ich 
zostavenia. Rozsah uplatňovania MPVZOZ sa týka nielen G-SII, ale aj celého bankového odvetvia Únie. 
Na rozdiel od normy TLAC, ktorá obsahuje harmonizovanú minimálnu úroveň, úroveň MPVZOZ určujú 
orgány pre riešenie krízových situácií na základe osobitného posúdenia inštitúcie na individuálnom 
princípe. Minimálna požiadavka na TLAC by sa napokon mala v zásade splniť nástrojmi podriadeného 
dlhu, pričom na účely MPVZOZ podriadenie dlhových nástrojov môžu požadovať orgány na riešenie 
krízových situácií na individuálnom princípe v rozsahu, aký je potrebný na zabezpečenie toho, aby sa v 
danom prípade s veriteľmi zapojenými do záchrany pomocou vnútorných zdrojov nezaobchádzalo horšie 
ako pri hypotetickom scenári platobnej neschopnosti (čo je scenár, ktorý je v rozpore s riešením krízových 
situácií). Komisia s cieľom dosiahnuť jednoduchý a transparentný rámec, ktorý poskytuje právnu istotu a 
konzistentnosť, navrhuje integrovať normu TLAC do súčasných pravidiel MPVZOZ a zabezpečiť, aby boli 
splnené obe požiadavky pomocou prevažne podobných nástrojov. Tento prístup si vyžaduje zavedenie 
obmedzených úprav súčasných pravidiel MPVZOZ, ktoré zabezpečujú technickú konzistentnosť so 
štruktúrou všetkých požiadaviek na G-SII. Nevyhnutné sú najmä ďalšie vhodné technické zmeny 
súčasných pravidiel MPVZOZ na dosiahnutie ich súladu s normou TLAC, pokiaľ ide, okrem iného, o 
menovatele použité na meranie kapacity na absorpciu strát, vzájomné pôsobenie s požiadavkami na 
kapitálový vankúš, zverejňovanie rizík investorom a ich uplatňovanie v súvislosti s rôznymi stratégiami na 
riešenie krízových situácií. Pri uplatňovaní normy TLAC pre G-SII prístup Komisie závažne neovplyvní 
záťaž inštitúcií, ktoré nie sú G-SII, aby dodržiavali ustanovenia MPVZOZ. Z prevádzkového hľadiska sa 
harmonizovaná minimálna úroveň normy TLAC zavedie v Únii prostredníctvom zmien nariadenia a 

smernice o kapitálových požiadavkách (CRR a CRD) 7 , zatiaľ čo s dodatočnou hodnotou špecifickou pre 
jednotlivé inštitúcie v prípade G-SII a MPVZOZ špecifickou pre inštitúciu v prípade inštitúcií, ktoré nie sú 
globálne systémovo významné, sa budú zaoberať prostredníctvom cielených zmien BRRD a SRMR. Tento 
návrh sa konkrétne vzťahuje na cielené zmeny BRRD v súvislosti s vykonávaním normy TLAC v Únii. 
Tento návrh je ako taký súčasťou širšieho balíka na preskúmanie finančných právnych predpisov Únie, 
zameraného na zníženie rizík vo finančnom sektore (preskúmanie CRR/CRD) a posilnenie jeho odolnosti. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0852&qid=1495533535667  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6290_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6292_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0852&qid=1495533535667
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6290_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6292_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013, 
pokiaľ ide o ukazovateľ finančnej páky, ukazovateľ čistého stabilného financovania, požiadavky na vlastné 
zdroje a oprávnené záväzky, kreditné riziko protistrany, trhové riziko, expozície voči centrálnym protistranám, 
expozície voči podnikom kolektívneho investovania, veľkú majetkovú angažovanosť, požiadavky na 
predkladanie správ a zverejňovanie informácií, a ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 648/2012 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 850/2016 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade –14.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tieto návrhy majú preto za cieľ skompletizovať reformný program zameraním sa na zostávajúce slabé 

miesta a realizovaním niektorých doteraz zostávajúcich prvkov reformy, ktoré sú nevyhnutné na 
zabezpečenie odolnosti inštitúcií, pričom však ich prípravu len nedávno dokončili inštitúcie stanovujúce 
normy na globálnej úrovni [t. j. Bazilejský výbor pre bankový dohľad (BCBS) a Rada pre finančný dohľad 
(FSB)]: 1. záväzný ukazovateľ finančnej páky, ktorý zabráni inštitúciám nadmerne zvyšovať finančnú páku, 
napr. na účely kompenzácie za nízku ziskovosť, 2. záväzný ukazovateľ čistého stabilného financovania 
(NSFR), ktorý bude vychádzať zo zlepšených profilov inštitúcií týkajúcich sa financovania a ktorým sa 
zavedie harmonizovaná norma pre rozsah, v akom inštitúcia potrebuje stabilné a dlhodobé zdroje 
financovania na prekonanie období stresu na trhu a stresu spojeného s financovaním, 3. požiadavky na 
vlastné zdroje (t. j. kapitál) citlivejšie na riziko vzťahujúce sa na inštitúcie, ktoré vo významnom rozsahu 
obchodujú s cennými papiermi a derivátmi, čím sa zabráni príliš veľkému rozdielu medzi týmito 
požiadavkami, ktorý by nevychádzal z rizikových profilov daných inštitúcií, 4. v neposlednom rade nové 
štandardy týkajúce sa celkovej kapacity na absorpciu strát (TLAC) globálnych systémovo dôležitých 
inštitúcií (G–II), na základe ktorých sa od týchto inštitúcií bude požadovať, aby mali väčšiu kapacitu na 
absorpciu strát a rekapitalizáciu, v ktorých sa budú upravovať vzájomné prepojenia v rámci globálnych 
finančných trhov a ktorými sa ešte viac posilní schopnosť EÚ riešiť zlyhávajúce globálne systémovo 
dôležité inštitúcie, a to pri minimalizácii rizík pre daňovníkov.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie.  

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0850:FIN  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0377:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0378:FIN  

Zdroj - aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6292_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6288_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0850:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0377:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0378:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6292_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6288_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2013/36/EÚ, pokiaľ ide 
o oslobodené subjekty, finančné holdingové spoločnosti, zmiešané finančné holdingové spoločnosti, 
odmeňovanie, opatrenia dohľadu a právomoci v oblasti dohľadu a opatrenia na zachovanie kapitálu 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 854/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európska centrálna banka ; Výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium    Diskusie v Rade – 14.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tieto návrhy majú preto za cieľ skompletizovať reformný program zameraním sa na zostávajúce slabé 

miesta a realizovaním niektorých doteraz zostávajúcich prvkov reformy, ktoré sú nevyhnutné na 
zabezpečenie odolnosti inštitúcií, pričom však ich prípravu len nedávno dokončili inštitúcie stanovujúce 
normy na globálnej úrovni [t. j. Bazilejský výbor pre bankový dohľad (BCBS) a Rada pre finančný dohľad 
(FSB)]: 1. záväzný ukazovateľ finančnej páky, ktorý zabráni inštitúciám nadmerne zvyšovať finančnú páku, 
napr. na účely kompenzácie za nízku ziskovosť, 2. záväzný pomer čistého stabilného financovania (NSFR), 
ktorý bude vychádzať zo zlepšených profilov inštitúcií týkajúcich sa financovania a ktorým sa zavedie 
harmonizovaná norma pre rozsah, v akom inštitúcia potrebuje stabilné a dlhodobé zdroje financovania na 
prekonanie období stresu na trhu a stresu spojeného s financovaním, 3. požiadavky na vlastné zdroje (t. j. 
kapitál) citlivejšie na riziko vzťahujúce sa na inštitúcie, ktoré vo významnom rozsahu obchodujú s cennými 
papiermi a derivátmi, čím sa zabráni príliš veľkému rozdielu medzi týmito požiadavkami, ktorý by 
nevychádzal z rizikových profilov daných inštitúcií, 4. v neposlednom rade nové normy týkajúce sa celkovej 
kapacity na absorpciu strát (TLAC) globálnych systémovo dôležitých inštitúcií (G–II), na základe ktorých sa 
od týchto inštitúcií bude požadovať, aby mali väčšiu kapacitu na absorpciu strát a rekapitalizáciu, v ktorých 
sa budú upravovať vzájomné prepojenia v rámci globálnych finančných trhov a ktorými sa ešte viac posilní 
schopnosť EÚ riešiť zlyhávajúce globálne systémovo dôležité inštitúcie, a to pri minimalizácii rizík pre 
daňovníkov.  

✓ Návrh smernice nadobudne účinnosť 20. dňom od jej publikovania v Úradnom vestníku. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0854:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6292_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6289_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0854:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6292_2019_INIT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6289_2019_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 806/2014, 
pokiaľ ide o kapacitu na absorpciu strát a rekapitalizáciu úverových inštitúcií a investičných spoločností 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 851/2016 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 14.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Potrebné sú najmä ďalšie vhodné technické zmeny súčasných pravidiel týkajúcich sa MREL na ich 

zosúladenie so štandardom TLAC, pokiaľ ide okrem iného o menovatele použité na meranie kapacity na 
absorpciu strát, vzájomné pôsobenie s požiadavkami na kapitálovú rezervu, zverejnenie rizík investorom a 
ich uplatnenie v súvislosti s rôznymi stratégiami na riešenie krízovej situácie. Pri uplatňovaní štandardu 
TLAC pre globálne systémovo dôležité inštitúcie prístup Komisie zásadne neovplyvní záťaž inštitúcií, ktoré 
nie sú globálne systémovo dôležitými inštitúciami, s ohľadom na dodržiavanie ustanovení týkajúcich sa 
minimálnej požiadavky na vlastné zdroje a oprávnené záväzky. Prevádzkovo sa harmonizovaná minimálna 
úroveň štandardu TLAC v Únii zavedie prostredníctvom zmien nariadenia a smernice o kapitálových 
požiadavkách (CRR a CRD) 7 , zatiaľ čo s doplnkom špecifickým pre inštitúciu v prípade globálne 
systémovo dôležitých inštitúcií a s minimálnou požiadavkou na vlastné zdroje a oprávnené záväzky 
špecifickou pre inštitúciu v prípade globálne systémovo dôležitých inštitúcií sa bude zaoberať 
prostredníctvom cielených zmien smernice o ozdravení a riešení krízových situácií bánk a nariadenia o 
jednotnom mechanizme riešenia krízových situácií. Tento návrh je súčasťou širšieho balíka na 
preskúmanie finančných právnych predpisov Únie zameraného na zníženie rizík vo finančnom sektore 
(preskúmanie CRR/CRD) a posilnenie jeho odolnosti. Tento návrh sa týka hlavne cielených zmien 
nariadenia o jednotnom mechanizme riešenia krízových situácií súvisiacich s uplatňovaním štandardu 
TLAC v Únii. Tento návrh sa bude vzťahovať na Jednotnú radu pre riešenie krízových situácií (SRB) a na 
vnútroštátne orgány členských štátov zúčastnených na jednotnom mechanizme riešenia krízových situácií 
(SRM), keď stanovujú a uplatňujú požiadavky týkajúce sa kapacity na absorpciu strát a rekapitalizáciu 
finančných inštitúcií so sídlom v bankovej únii.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie. Toto nariadenie sa uplatňuje najneskôr 18 mesiacov od dátumu nadobudnutia 
jeho účinnosti. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0851:FIN   

Zdroj - aktuálne štádium 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6292_2019_INIT  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6291_2019_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0851:FIN
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KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA RADY, ktorou sa mení smernica 2006/112/ES, pokiaľ ide o zavedenie podrobných 
technických opatrení na fungovanie konečného systému DPH pre zdaňovanie obchodu medzi členskými štátmi 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 329/2018 

Postup Postup konzultácie 

Povinná konzultácia Národné parlamenty; Európsky parlament; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 12.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Určité zmeny sa týkajú ustanovení, ktorých zmeny sú už navrhnuté v návrhu COM(2017) 569 final zo 4. 

októbra 2017. V uvedenom návrhu sa v reakcii na žiadosť Rady stanovujú zlepšenia súčasného systému 
DPH, ktoré sa majú vykonať počas prebiehajúcej práce na konečnej úprave DPH pre obchodovanie v rámci 
Únie. Navrhované zmeny spočívajúce v takzvaných rýchlych riešeniach zostávajú plne platné, pretože by 
mali nadobudnúť účinnosť výrazne skôr ako tento návrh. Napriek tomu si následné zavedenie konečnej 
úpravy pre dodania tovaru medzi podnikmi, ako sa predpokladá v tomto návrhu, vyžaduje prispôsobenie 
ustanovení predchádzajúceho návrhu tejto novej úprave, a to pokiaľ ide o koncepciu certifikovanej 
zdaniteľnej osoby, call-off stock alebo reťazové transakcie. Okrem toho, keďže cieľom tohto návrhu je 
zaviesť konečnú úpravu pre dodania tovaru medzi podnikmi, navrhovaný článok 402, v ktorom sa stanovujú 
základné prvky zdaňovania obchodovania medzi členskými štátmi vzťahujúce sa na tovar a služby, treba 
prispôsobiť tomu, že tieto základné prvky čiastočne nadobúdajú účinnosť týmto návrhom. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Členské štáty prijmú a uverejnia najneskôr do 30. júna 2022 zákony, iné právne predpisy a správne 
opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou. Tieto ustanovenia uplatňujú od 1. júla 2022.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0329  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0074+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0329
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0074+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0074+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o informatizácii prepravy a kontroly tovaru 
podliehajúceho  spotrebnej dani (prepracované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 341/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor; Národné parlamenty 

Štádium Pozícia EP – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Zakladajúcim rozhodnutím pre daný počítačový systém (kontrolný systém pohybu tovaru podliehajúceho 

spotrebnej dani – EMCS) je rozhodnutie č. 1152/2003/ES. V súčasnosti sa vzťahuje len na prepravu tovaru 
podliehajúceho spotrebnej dani, ktorý sa nachádza v režime pozastavenia dane. Rozhodnutie treba zmeniť 
tak, aby sa umožnila automatizácia postupu pri preprave tovaru podliehajúceho spotrebnej dani, ktorý bol 
uvedený do daňového voľného obehu na území jedného členského štátu a prepravený na územie iného 
členského štátu, aby bol v tomto druhom členskom štáte dodaný na podnikateľské účely. Zmeny sa 
dotýkajú väčšiny ustanovení rozhodnutia a ich cieľom je všeobecnejšie znenie rozhodnutia, ktoré by 
umožnilo automatizáciu akéhokoľvek postupu používaného na prepravu a kontrolu tovaru podliehajúceho 
spotrebnej dani. Určité časti znenia sa musia vypustiť, keďže odkazujú na zastarané právne predpisy alebo 
už stratili svoj význam (vzhľadom na skutočnosť, že počítačový systém pre postup pozastavenia dane je v 
prevádzke od roku 2010). Preto sa články 1 až 14 menia tak, ako sa navrhuje v prepracovanom znení 
rozhodnutia.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0341  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//NONSGML+TA+P8-TA-2019-
0085+0+DOC+PDF+V0//EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0341
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//NONSGML+TA+P8-TA-2019-0085+0+DOC+PDF+V0//EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//NONSGML+TA+P8-TA-2019-0085+0+DOC+PDF+V0//EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody o voľnom obchode medzi Európskou úniou a Singapurskou 
republikou 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 196/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Pozícia EP – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Týmto sa uzatvára Dohoda o voľnom obchode medzi Európskou úniou a Singapurskou republikou. 

Dohodou o voľnom obchode medzi EÚ a Singapurom sa pre hospodárske subjekty z EÚ nastavujú také 
podmienky, aby v plnej miere mohli využívať príležitosti, ktoré sa otvárajú v Singapure ako obchodnom a 
dopravnom centre juhovýchodnej Ázie. Pri rokovaní o tejto dohode sa Komisia sústredila na dva hlavné 
ciele: po prvé, poskytnúť najlepšie možné podmienky prístupu pre subjekty z EÚ na trh v Singapure; a po 
druhé, vytvoriť cenný referenčný model pre ďalšie rokovania EÚ v regióne. Oba tieto ciele boli plne 
splnené: dohoda prekračuje rámec existujúcich záväzkov WTO v mnohých oblastiach, ako sú služby, 
obstarávanie, necolné prekážky a ochrana duševného vlastníctva vrátane zemepisných označení. Vo 
všetkých týchto oblastiach Singapur súhlasil aj s novými záväzkami, ktoré značne prekračujú rámec toho, 
čo bol Singapur doposiaľ ochotný akceptovať, a to aj vo svojej dohode o voľnom obchode so Spojenými 
štátmi. Dohoda spĺňa kritériá článku XXIV GATT (odstrániť clá a iné obmedzujúce obchodné opatrenia vo 
vzťahu k v zásade všetkému obchodu s tovarom medzi zmluvnými stranami), ako aj kritériá článku V 
GATS, v ktorom sa stanovuje podobný test v súvislosti so službami. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0196&qid=1525072943690  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0088+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0196&qid=1525072943690
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0088+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0088+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej členskými 
štátmi na jednej strane a Singapurskou republikou na strane druhej 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo 194/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Pozícia EP – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Týmto sa uzatvára Dohoda o ochrane investícií medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej 

strane a Singapurskou republikou na strane druhej. V súlade s cieľmi stanovenými v smerniciach na 
rokovania Komisia zabezpečila, aby investorom z EÚ a ich investíciám v Singapure bolo udelené 
spravodlivé a rovnocenné zaobchádzanie a aby neboli diskriminovaní v porovnaní so singapurskými 
investíciami, ktoré sa nachádzajú v podobných situáciách. Dohoda o ochrane investícií zároveň chráni 
investorov z EÚ a ich investície v Singapure pred vyvlastnením, s výnimkou prípadu, že ide o vyvlastnenie 
na verejné účely, v súlade s riadnym postupom, na nediskriminačnom základe a s vyplatením rýchlej, 
primeranej a účinnej náhrady zodpovedajúcej reálnej trhovej hodnote vyvlastnenej investície. Dohoda o 
ochrane investícií, ktorú Komisia dojednala, v súlade so smernicami na rokovania ponúkne investorom aj 
možnosť moderného a reformovaného mechanizmu riešenia sporov týkajúcich sa investícií. Tento systém 
zabezpečuje dodržiavanie pravidiel pre ochranu investícií a usiluje sa o dosiahnutie rovnováhy medzi 
transparentnou ochranou investorov a chránením práva štátu regulovať v záujme cieľov verejnej politiky. 
Dohodou sa vytvára stály medzinárodný a plne nezávislý systém riešenia sporov, ktorý sa skladá zo 
stáleho súdu prvého stupňa a stáleho odvolacieho súdu, ktoré budú viesť konania o riešení sporu 
transparentným a nestranným spôsobom. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0194&qid=1525072943690  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0090+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa zriaďuje program Spravodlivosť  

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 384/2018 
Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Tento nový program bude spolu s programom Práva a hodnoty tvoriť súčasť nového Fondu pre 
spravodlivosť, práva a hodnoty, ktorý bude prispievať k zachovaniu otvorených, demokratických, pluralitných 
a inkluzívnych spoločností. Takisto bude pomáhať posilňovať postavenie ľudí ochranou a podporou práv 
a hodnôt a prostredníctvom ďalšieho rozvíjania priestoru spravodlivosti v EÚ.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2018:0384:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0290:FIN 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0291:FIN 

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0097+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0194&qid=1525072943690
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0090+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0090+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2018:0384:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0290:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0291:FIN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0097+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0097+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách na zabezpečenie 
základnej prepojenosti v cestnej nákladnej doprave vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej 
Británie a Severného Írska z Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu  

KOM číslo 895/2018 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je preto stanoviť dočasné opatrenia, ktorými sa bude riadiť cestná preprava tovaru 

medzi Úniou a Spojeným kráľovstvom po vystúpení Spojeného kráľovstva z Únie (článok 1). Týmito 
opatreniami sa má udržať základná prepojenosť počas striktne vymedzeného obdobia (článok 9). V prvom 
rade (článok 3) sa v navrhovanom nariadení stanovuje jednostranné udeľovanie práv na dvojstrannú 
prepravu prevádzkovateľom cestnej nákladnej dopravy zo Spojeného kráľovstva, aby mohli naďalej 
prepravovať tovar medzi príslušnými územiami. Práva udelené prevádzkovateľom cestnej nákladnej 
dopravy zo Spojeného kráľovstva sú v súlade s príslušnými právnymi predpismi Únie vzťahujúcimi sa na 
cestnú nákladnú dopravu (článok 4) a s rovnocennými právami, ktoré Spojené kráľovstvo udeľuje 
prevádzkovateľom cestnej nákladnej dopravy z Únie. Navrhovaným nariadením sa stanovuje mechanizmus 
(článok 5) s cieľom zabezpečiť, aby práva prevádzkovateľov cestnej nákladnej dopravy z Únie v Spojenom 
kráľovstve boli rovnocenné s právami udelenými prevádzkovateľom cestnej nákladnej dopravy zo 
Spojeného kráľovstva na základe navrhovaného nariadenia. V opačnom prípade je Komisia splnomocnená 
prijať potrebné opatrenia na nápravu situácie prostredníctvom delegovaných aktov vrátane obmedzenia 
povolenej kapacity, ktorú majú k dispozícii prevádzkovatelia cestnej nákladnej dopravy zo Spojeného 
kráľovstva, alebo obmedzenia počtu ciest, alebo na oboje. Posudzovanie úrovne rovnocennosti a 
prijímanie nápravných opatrení Komisiou nie je obmedzené na prísny formálny súlad medzi dvoma 
právnymi poriadkami, pretože medzi dotknutými trhmi existujú výrazné rozdiely a je potrebné vyhnúť sa 
automatickému kopírovaniu predpisov, ktoré by mohlo v konečnom dôsledku byť v protiklade so záujmami 
Únie. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie. Uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa zmluvy prestanú uplatňovať na Spojené 
kráľovstvo podľa článku 50 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii. Toto nariadenie sa uplatňuje do 31. decembra 
2019. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0895  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0105+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0895
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0105+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0105+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spoločných pravidlách na zabezpečenie 
základnej leteckej prepojenosti vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného 
Írska z Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu  

KOM číslo 893/2018 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Účelom tohto návrhu teda je stanoviť predbežné opatrenia na reguláciu leteckej dopravy medzi Úniou a 

Spojeným kráľovstvom po jeho vystúpení z Únie (článok 1). Týmito opatreniami sa má udržať základná 
prepojenosť počas krátkeho prechodného obdobia (článok 12). Navrhovaným nariadením sa v prvom rade 
(článok 3) stanovuje jednostranné udelenie prvej, druhej, tretej a štvrtej slobody dopravných práv leteckým 
dopravcom Spojeného kráľovstva, aby mohli naďalej lietať nad územím Únie a uskutočňovať na ňom 
technické zastávky, ako aj prevádzkovať dopravu na priamych tratiach medzi predmetnými územiami. 
Pritom sa nerozlišuje medzi prepravou cestujúcich a nákladu, ani medzi pravidelnými a nepravidelnými 
leteckými dopravnými službami. V súlade s cieľom navrhovaného nariadenia, teda zabezpečiť základnú 
prepojenosť, sa kapacita leteckých dopravcov Spojeného kráľovstva povolená na poskytovanie prepravy 
(teda počet letov – „frekvencie“) zmrazuje na úroveň spred brexitu. Podľa tohto nariadenia sa pre leteckých 
dopravcov Spojeného kráľovstva na poskytovanie služieb leteckej dopravy neplánujú žiadne z bežných 
modalít prevádzkovej flexibility (napr. dohody o marketingovej spolupráci, lízing lietadiel, zmena lietadla pri 
zachovaní čísla letu – teda „change of gauge“ či zabezpečovanie leteckej dopravy do viac než jedného 
bodu pri tom istom lete – teda „co-terminalisation“). Na práva udelené leteckým dopravcom Spojeného 
kráľovstva sa vzťahuje zásada „reciprocity“, a teda sa v navrhovanom nariadení (článok 4) stanovuje 
mechanizmus, ktorým sa má zabezpečiť, aby práva leteckých dopravcov Únie v Spojenom kráľovstve 
zostali rovnocenné s právami udelenými leteckým dopravcom Spojeného kráľovstva podľa navrhovaného 
nariadenia. V opačnom prípade má Komisia právomoc prijímať prostredníctvom vykonávacích aktov 
potrebné opatrenia na nápravu situácie, napríklad obmedzením alebo zrušením prevádzkových oprávnení 
leteckých dopravcov Spojeného kráľovstva. Posúdenie miery rovnocennosti a prijatie nápravných opatrení 
zo strany Komisie nie je obmedzené na prísny formálny súlad medzi dvoma právnymi poriadkami, pretože 
medzi dotknutými trhmi existujú výrazné rozdiely a je potrebné vyhnúť sa automatickému kopírovaniu 
predpisov, ktoré by mohlo v konečnom dôsledku byť v protiklade so záujmami Únie. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie..Uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa zmluvy prestanú uplatňovať na Spojené 
kráľovstvo a v Spojenom kráľovstve podľa článku 50 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii. Článok 6 ods. 3 a 
článok 7 ods. 2 sa však uplatňujú odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0893  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0106+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0893
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0106+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0106+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o určitých aspektoch bezpečnosti letectva 
vzhľadom na vystúpenie Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu  

KOM číslo 894/2018 

Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Toto navrhované nariadenie je určené ako lex specialis, ktorým by sa riešili niektoré dôsledky vyplývajúce 

zo skutočnosti, že nariadenie (EÚ) 2018/1139 a vykonávacie a delegované akty prijaté na základe 
uvedeného nariadenia, ako aj na základe nariadenia (EÚ) č. 216/2008 sa už nebudú ďalej uplatňovať na 
Spojené kráľovstvo, a ktorý sa uplatňuje len v rozsahu potrebnom na zabezpečenie kontrolovaného 
prechodu na letecký trh EÚ27. Navrhované podmienky sú obmedzené na to, čo je v tejto súvislosti 
nevyhnutné, aby sa predišlo neprimeranému narušeniu. Mali by sa aj uplatňovať iba počas obmedzeného 
časového obdobia. Všeobecné ustanovenia týchto aktov sa inak budú naďalej uplatňovať. Tento návrh je 
preto v úplnom súlade s existujúcimi právnymi predpismi a predovšetkým s nariadením (EÚ) 2018/1139. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie..Uplatňuje sa odo dňa nasledujúceho po dni, ktorým sa zmluvy prestanú uplatňovať na Spojené 
kráľovstvo a v Spojenom kráľovstve podľa článku 50 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii. Článok 5 sa však 
uplatňuje odo dňa nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia. 

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0894  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0107+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0894
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0107+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0107+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica Európskeho parlamentu 
a Rady 2009/103/ES zo 16. septembra 2009 o poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorových vozidiel a o kontrole plnenia povinnosti poistenia tejto zodpovednosti 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 336/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor; Národné parlamenty 

Štádium Pozícia EP v prvom čítaní – 13.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ S cieľom posúdiť účinnosť, efektívnosť a súdržnosť právnych predpisov v oblasti poistenia motorových 

vozidiel sa v pracovnom programe Komisie na rok 2016 uvádza hodnotenie tejto smernice 2 . Záverom 
hodnotenia bolo, že väčšina prvkov smernice zostáva vhodná na svoj účel, pričom by bolo vhodné vykonať 
určité zmeny v konkrétnych oblastiach. Nehoda, ktorej účastníkom je zodpovedná strana, ktorá je poistená 
u platobne neschopného poisťovateľa, predstavuje dve hlavné otázky. Po prvé, nie je vždy jasné, kto, a či 
vôbec niekto, je zodpovedný za počiatočnú náhradu škody poškodeného („front office“). Po druhé, nie je 
jasné, kto nesie konečnú finančnú zodpovednosť za nároky („back office“). Tieto otázky sú mimoriadne 
dôležité, ak poisťovateľ poskytuje cezhraničné poistenie prostredníctvom slobodného poskytovania služieb. 
V niekoľkých nedávnych prípadoch takýchto platobných neschopností došlo v prípade poškodených pri 
dopravných nehodách spôsobených poistencami platobne neschopných poisťovateľov k zdržiavaniu platby 
náhrady škody, zatiaľ čo vnútroštátne právne postupy určili zodpovednosť za náhradu škody a jej výšku. V 
súčasnej smernici sa v záujme uľahčenia prechodu k novému poskytovateľovi poistenia stanovuje, že 
členské štáty musia zabezpečiť, aby poistenec mal právo požiadať o potvrdenie o minulých nárokoch na 
odškodnenie za posledných päť rokov. Neexistuje však žiadna požiadavka na poisťovateľov zohľadniť 
takéto potvrdenia pri výpočte poistného. Z hodnotenia vyplynulo, že poisťovatelia takéto potvrdenia často 
ignorujú, najmä ak sú vydané poisťovateľom v inom členskom štáte, pričom niekedy spochybňujú ich 
pravosť. Na uľahčenie overovania potvrdení o minulých nárokoch na odškodnenie poisťovateľmi je 
výhodou, že obsah a formát sú v celej EÚ rovnaké. Okrem toho, ak poisťovatelia zohľadňujú minulé nároky 
na odškodnenie na účely stanovenia poistného, nemali by existovať žiadne odlišnosti na základe štátnej 
príslušnosti alebo výlučne na základe členského štátu predchádzajúceho bydliska poistenca. V článku 9 
smernice sa stanovujú minimálne povinné výšky poistného krytia, do ktorých sa musí poskytnúť náhrada 
škody na základe poistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú treťou stranou. Týmito minimálnymi 
výškami sa zabezpečuje dostatočná úroveň minimálnej ochrany poškodených pri nehodách motorových 
vozidiel v celej EÚ v prípade ujmy na zdraví a majetkovej škody bez ohľadu na kategóriu vozidla. Týmto 

návrhom sa kodifikuje judikatúra Súdneho dvora v právnych predpisoch EÚ, aby sa zabezpečila právna 
istotu a zrozumiteľnosť. Zabezpečuje sa ním jednotné vykonávanie judikatúry Súdneho dvora do 
vnútroštátneho práva. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Členské štáty najneskôr do 12 mesiacov po nadobudnutí účinnosti] prijmú a uverejnia zákony, iné 
právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou. 

Zdroj – Eurlex 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0336&qid=1528056074601  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0247:FIN  
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0248:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0110+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1528056074601&uri=CELEX:52018PC0336#footnote2
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0336&qid=1528056074601
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0247:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0248:FIN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0110+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0110+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
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Štádium Pozícia EP  v prvom čítaní – 14.02.2019 

Predmet úpravy 

✓ Iniciatívou Interreg ako hlavným nástrojom financovania politiky súdržnosti sa podporujú programy 

cezhraničnej spolupráce v pohraničných regiónoch EÚ vrátane regiónov na hraniciach s krajinami EZVO. 
Ako je však stanovené v oznámení o pohraničných regiónoch, pohraničné regióny vo všeobecnosti 
dosahujú slabšie hospodárske výsledky než iné regióny v rámci členského štátu. Opatrenia, ktoré 
presahujú rámec európskeho financovania, ale dopĺňajú ďalšie financovanie EÚ v pohraničných regiónoch, 
sú preto potrebné, pretože tieto pretrvávajúce ťažkosti nemožno riešiť prostredníctvom financovania a 
investícií, ako je samotná iniciatíva Interreg. Mechanizmus na riešenie právnych prekážok v pohraničných 
regiónoch je preto nevyhnutným doplnkom jednak k finančnej podpore v rámci programov Interreg, ako aj k 
inštitucionálnej podpore, akou sú európske zoskupenia územnej spolupráce 10 , keďže tieto zoskupenia 
nemajú legislatívne právomoci na prekonanie právnych prekážok  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ.  

Zdroj – Eurlex https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0373&qid=1528528487058  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-
0118+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN  

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0373&qid=1528528487058
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0118+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN
http://www.europarl.europa.eu/sides/getDoc.do?pubRef=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2019-0118+0+DOC+XML+V0//EN&language=EN

